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101
ВВЕДЕНИЕ
Настоящие спецификации должны рассматриваться совместно со всеми другими документами Контракта. Любое разночтение между документами, входящими в состав Контракта, должно быть передано Инженеру для разъяснения в соответствии с положениями пункта 1.5 Условий Контракта. Если разночтения возникают между английской и русской версиями документа, предпочтение отдается английской версии.

Спецификации разработаны на основании Сборника типовых технических спецификаций по строительству и ремонту автомобильных дорог: I часть – Общие положения; II часть – Типовые технические спецификации по строительству автомобильных дорог; III часть - Типовые технические спецификации по ремонту автомобильных дорог, которые приняты и введены в действие Приказом Комитета по делам строительства Министерства индустрии и торговли Республики Казахстан от 25 декабря 2003 года, и действующих на территории Республики Казахстан стандартов, технических указаний и других нормативных документов.

Подрядчик должен самостоятельно ознакомиться с требованиями всех действующих законов, директив, постановлений, правил, уставов и других законодательных и регламентирующих актов, действующих в Казахстане, без каких-либо ограничений в отношении защиты окружающей среды, соблюдения правил по технике безопасности, найма и привлечении зарубежных специалистов, проведения обучения, оплаты налогов, пошлин и других сборов. 

102
МЕСТОПОЛОЖЕНИЕ ОБЪЕКТА, ОБЪЕМ И ОПИСАНИЕ ПРОЕКТА

Проектируемая автодорога расположена в г.Актобе км0– км18, Актюбинской области Мартукский район км18 – км100. 

Существующая дорога построена  по нормам III технической категории и характеризуется следующими параметрами: 

- ширина проезжей части - 7,0-9,0м, ширина обочин – 3,0-6,0м.

Покрытие асфальтобетонное, мелкозернистое, толщина в пределах от 6 до 21см. 
Основание представлено щебенисто-песчанистой смесью, толщиной 3-20 см.

103
ОБЪЕМ работ


A Общая характеристика выполняемых работ

Объем контракта предусматривает реконструкцию существующей дороги под II категорию общей длиной 91,3 км и повышение технической категории существующей дороги под I Б категорию протяженностью 9,5 км. Работы включают:

- уширение  и поднятие  земляного полотна и устройство новой насыпи на 9,5 км, где техническая категория будет повышена до I Б категории, устройство новой насыпи на участках спрямления; 

- фрезерование существующей дорожной одежды на всю толщину и ширину для повторного использования в подстилающем слое и на разделительной полосе, 

- подстилающий слой из гранулированного материала и щебеносное основание;

- двухслойного асфальтобетонного покрытия и верхний слой покрытия из щебеночно-мастичного асфальтобетона; 

- укрепление обочин; 
- снос существующих мостов и строительство 14 новых мостов и 2 путепроводов над существующей железной дорогой;
- разборка существующих водопропускных труб и строительство новых;

- устройство обстановки пути и разметки; 

- работы по обеспечению безопасности дорожного движения;

- меры по ослаблению воздействия на окружающую среду. 

. 

1) Согласование плана и продольного профиля дороги

До начала производства работ на любом Участке Подрядчик должен представить на согласование  уточненные  план, продольный и поперечный профили дороги. Составленные  по данным изысканий, они будут использованы в дальнейшем в качестве основы для измерения объемов выполненных работ.

2) Перенос коммуникаций

Подрядчик несет ответственность за уточнение местоположения всех коммуникаций, планирование, и управление работами, выполняемыми в рамках генерального подряда назначенными сервисными компаниями или согласованными специализированными субподрядчиками, по согласованию с владельцами коммуникаций. В соответствии с требованием сервисных компаний и владельцев инженерных коммуникаций выемка и укладка заполняющего материала вблизи существующих инженерных коммуникаций должны выполняться вручную.
3) Мосты и водопропускные трубы
- Снос существующих труб и строительство 14 новых мостов над водоотводами (включая мост длиной 338 метров над рекой Илек);
- строительство 2 новых путепроводов над железной дорогой;

- снос существующих водопропускных труб 

- строительство 10 водопропускных труб круглого сечения диаметром 1,0 м и 22 водопропускных труб круглого сечения диаметром 1,5 м.
4) Дорожная  одежда
Существующее дорожное покрытие из асфальта фрезеруется на полную толщину для использования в последующем при устройстве подстилающего слоя вдоль разделительной полосы и по обочинам дороги.
Тип дорожной одежды.


Тип I (для стандартной дороги категории I Б)
1. Верхний слой покрытия – щебеночно-мастичный асфальтобетон марки 1 ЩМА на битуме БНД 60/90 – 5см, ГОСТ 31015-2002;

2. Нижний слой покрытия – горячий пористый крупнозернистый асфальтобетон, 1 марки на битуме БНД 60/90 – 10см, СТ РК 1225-2003;

3. Верхний слой основания – горячий высокопористый асфальтобетон на битуме БНД 90/130 – 15 см, СТ РК 1225-2003;

4. Нижний слой основания – щебеночно-песчаная смесь С10 по ГОСТ 25607-94 толщиной – 20см;

· Подстилающий слой – природная гравийно-песчаная смесь по ГОСТ 23735-79  толщиной – 30см.

Тип II (для стандартной дороги категории I)
1. Верхний слой покрытия – щебеночно-мастичный асфальтобетон марки 1 ЩМА на битуме БНД 60/90 – 5см, ГОСТ 31015-2002;

2. Нижний слой покрытия – горячий пористый крупнозернистый асфальтобетон, 1 марки на битуме БНД 60/90 – 10см, СТ РК 1225-2003;

3. Верхний слой основания – горячий высокопористый асфальтобетон на битуме БНД 90/130 – 12 см, СТ РК 1225-2003;

4. Нижний слой основания – щебеночно-песчаная смесь С4 по ГОСТ 25607-94 толщиной – 15см;

· Подстилающий слой – природная гравийно-песчаная смесь по ГОСТ 23735-79  толщиной – 18см.

5) Примыкания и пересечения

Существующие примыкания должны быть переделаны. Автобусные остановки с автопавильонами, пешеходные дорожки и бордюры должны быть устроены. 

6) Разметка и обстановка пути

Разметка должна быть нанесена на всей протяженности дороги, а также на примыканиях и пересечениях. Установка маркировочных столбиков, дорожно-сигнальных столбиков, километровых столбов и дорожных знаков, ограждений и парапетов должна быть выполнена. 

7) Освещение

Освещение предусматривается на отрезке дороги категории I Б и в иных зонах в соответствии с чертежами.

8) Удобства для Инженера

Подрядчик обязан предоставить все необходимые удобства для Инженера и его персонала в соответствии со Спецификацией. Условия работы для Инженера включают полностью меблированные, с необходимыми коммуникациями, жилые помещения, офис, лабораторию, приборы и оборудование для выполнения изыскательских работ, отбора и испытания образцов, транспортные средства, специальную одежду  и указанный  рабочий персонал. 
Подрядчик обязан ремонтировать, заменять и содержать в исправном рабочем состоянии помещения, необходимые для Инженера до окончания Периода ответственности за дефекты. 
9) Стандарты и нормы

В качестве стандартов принимаются стандарты и нормы, используемые на территории Казахстана и других стран СНГ. Подрядчик может предложить также другие национальные стандарты и нормы для материалов и работ при условии, что результат, который будет получен в результате их использования, будет полностью отвечать данной спецификации.

             104   ОБЪЕКТ

Местоположение Объекта описано в Пункте 102 выше и показано на Чертежах.
Участки для временных работ, выбранные Подрядчиком, должны быть одобрены Инженером. Подрядчик несет ответственность за приобретение земли для временных работ. Стоимость приобретения земли для всех временных работ должна быть включена в фиксированную сумму для обеспечения временных работ в Ведомости объемов работ. 
Все платежи, связанные с приобретением, отводом, или арендной платой за земли для временного пользования, сначала осуществляются Подрядчиком, а затем возмещаются Заказчиком по факту использования, но не более фиксированной суммы, предусмотренной в Ведомости Объемов Работ №100 «Общие положения».
Подрядчик должен обеспечивать и обслуживать ограждения, озеленение и освещение вокруг Объекта, когда и где это необходимо для безопасности работ, безопасности и удобства населения, включая проезд по дороге и все прочее, необходимое для производства работ с учетом технологии и сроков строительства.

Временные работы, выполняемые Подрядчиком должны предусматривать все необходимые временные здания, включая, без ограничения, офисы, склады, навесы, хранилища, площадки хранения, мастерские и туалеты, перемещать их как требуется в течение строительных работ и убирать их с участка после завершения работ, или передавать их Заказчику бесплатно, если это предусмотрено Контрактом. Подрядчик должен представлять на рассмотрение для одобрения Инженеру все детали расположения его средств обслуживания на участках, включая без ограничения условия их эксплуатации.

Подрядчик должен быть ответственен за обеспечение и обслуживание всех коммуникаций на Объекте, необходимых для выполнения Работ, включая снабжение электричеством, водой, сжатым воздухом, средствами связи, временного водоотвода и канализаций. Такие услуги должны быть предоставлены для использования исключительно в связи с надлежащим выполнением Работ и Подрядчик несет ответственность за установку и обслуживание всех сооружений, связанных с такими услугами и за выполнение всех соответствующих инструкций, имеющих отношение к ним. Подрядчик должен удалить с объекта все коммуникации и сооружения после завершения Работ или передать их Заказчику бесплатно, если это будет указано Инженером.

После завершения Работ, или ранее, если будет указано Инженером, Подрядчик должен будет удалить все ограждения, заборы, офисы на Объекте и жилье, производственные объекты и подобные сооружения и Временные Работы, кроме тех, которые разрешено использовать иначе, и восстановить территорию Объекта, как указано Инженером. 

Подрядчик должен содержать Объект в безопасном, чистом, опрятном и хорошем санитарном состоянии. Он несет ответственность за очистку всего Объекта от любого хлама и мусора и должен производить их вывоз в полном соответствии с соответствующими инструкциями, имеющими силу закона в Казахстане включая, без ограничения, охрану здоровья, безопасности и охрану окружающей среды.

Подрядчик должен предоставить, установить, содержать и удалить после завершения Работ (или ранее, если указано Инженером) информационные щиты, размер которых, расположение, формулировка и цвет, а также местоположение должны быть согласованы с Инженером.

Когда Подрядчик временно приостанавливает работу на Объекте на зиму, или по любой другой причине, он несет ответственность за поддержание всех средств обслуживания Объекта в течение любого такого периода закрытия так, чтобы они были готовы для  немедленного использования, когда работа на Объекте будет возобновлена по окончании периода остановки работ.

Подрядчик должен выполнять все обязательства относительно Охраны труда, как изложено или подразумевается в Контракте.
105
охрана труда и техника безопасности

Подрядчик должен предпринять все меры, необходимые для того, чтобы обеспечить охрану здоровья, безопасности и благосостояние всех лиц, имеющих право быть на Объекте и должен гарантировать, что Работы выполняются безопасным и эффективным способом. Он должен предпринять все разумные меры предосторожности, чтобы предотвратить несанкционированное проникновение на Объект и защитить население от любых действий, за которые он отвечает.

Подрядчик, его субподрядчики любого уровня, все лица, нанятые им на Объект, и любое другое лицо, уполномоченное им, чтобы находиться на Объекте, должны неукоснительно выполнять условия всех соответствующих требований, установленных законом, которые могут быть применимы к Работам.

Условия, перечисленные здесь, относительно охраны труда и здоровья, должны применяться и быть обязательными для Подрядчика для любой части Работ на Объекте и для лиц, нанятых субподрядчиками любого уровня. Подрядчик должен гарантировать, что такие соответствующие, надлежащие и адекватные условия включены во все субподрядные договоры, заключенные им.

Подрядчик должен немедленно уведомлять Инженера относительно любых опасных, происшествий или несчастных случаев, которые приводят к смерти, серьезным увечьям или травмам с потерей трудоспособности лицами на срок более чем три дня. Срочно такое уведомление может быть вначале передано устно, но должно, в любом случае, сопровождаться соответствующим всесторонним письменным сообщением в пределах 24 часов с момента возникновения несчастного случая. Подрядчик должен также согласовывать свои действия с любыми требованиями, установленными законом 
относительно сообщения об опасных происшествиях или несчастных случаях правительству или другим государственным органам.

Подрядчик должен обеспечивать и гарантировать использование соответствующего  оборудования и соблюдения техники безопасности для всех рабочих и штата, нанятого непосредственно или косвенно Подрядчиком. Такое оборудование должно включать, но не ограничиваться куртками и жилетами оранжевого цвета,  касками безопасности, защитных очков и других средств защиты глаз, защитных наушников, защитной обуви, поясов безопасности, оборудование для безопасной работы на воде, спасательное оборудование, огнетушители и аптечки. Куртки и жилеты оранжевого цвета и рабочая обувь должны использоваться всем персоналом на Объекте. Персонал, работающий на объектах строительства мостов, где работа выполняется над ними, должны использовать каски безопасности. 
Подрядчик должен назначить Ответственного за технику безопасности на полную ставку, и должен уведомить Инженера о таком назначении. Ответственный за  технику безопасности должен иметь опыт во всех вопросах, касающихся
 охраны труда и здоровья на Объектах и должен быть знаком со всеми соответствующими правилами по технике безопасности и с законодательством. Ответственный за технику безопасности должен получить инструкции от Инженера по вопросам, касающимся здоровья и безопасности персонала на объекте и безопасного ведения работ на объекте.

Ответственный за технику безопасности должен организовать, а все работники (включая работников подрядчиков) должны пройти вводный курс по безопасности в течение первой недели их пребывания на Объекте. В этот вводный курс должны войти разделы: (i) общая охрана труда и техника безопасности; (ii) угрозы безопасности, относящиеся к определенным видам строительных работ; и повышение знаний, профилактика и лечение заболеваний, передаваемых половым путем (ЗППП). Причем эти меры должны координироваться с соответствующими мероприятиями, проводимыми на территории проекта правительственными ведомствами, неправительственными организациями (НПО) и прочими лицами. 

Подрядчик должен вести такие  записи и составлять такие сводки относительно  безопасности работ, здоровья и благосостояния лиц и повреждения собственности, какие Инженер может время от времени предписывать, а также какие предусмотрены законодательством.
Подрядчик должен обеспечивать  адекватное освещение (включая достаточные резервные мощности  в случае  аварии) везде, где какие-либо  работы должны  выполняться в вечернее время, чтобы гарантировать, что работы могут быть выполнены  безопасно.
Подрядчик должен обеспечивать адекватное количество туалетов и других санитарных помещений в районе Объекта, где выполняется работа и гарантировать, что они будут  регулярно очищаться и поддерживаться в гигиеничном санитарном состоянии.
Подрядчик должен разработать и выполнить:

1) программы охраны труда на рабочем месте, охватывающая всех работников и рабочую силу подрядчика, задействованных в проекте;
2) программы действия в аварийной ситуации, предусматривающие рабочую силу для реагирования при чрезвычайных обстоятельствах (пожар, утечка углеводорода или опасных веществ, ураган или наводнение)
Подрядчик должен обеспечить достаточно средств для оказания медицинской и первой помощи на объекте и для всех работников должны быть предусмотрены квалифицированные медицинские услуги и медицинские осмотры.
Когда Подрядчик временно закрывает работу на Объекте на зиму, или по любой другой причине, он должен гарантировать, что Работы оставлены в безопасном состоянии. Он должен назначить одного своего сотрудника ответственным за Работы в течение такого периода закрытия и должен сообщить Инженеру фамилию и контактный номер телефона такого ответственного лица.
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охрана окружающей среды


A
Общие положения
По данному вопросу Подрядчик должен рассматривать и придерживаться обзора оценки окружающей среды, оценки воздействия на социально-экологическую сферу и Плана социально-экологических мероприятий (ПСЭМ), политики переселения и плана действий по переселению.

Подрядчик должен предпринять все необходимые меры предосторожности и гарантировать, что работы и все связанные с ними действия на Объекте и все внеплощадочные работы выполняются в соответствии с нормами и правилами, связанными с охраной окружающей среды, установленными законом Республики Казахстан, включая требования, предписанные в других главах данного документа.

Подрядчик должен предпринять все меры предосторожности, чтобы избежать любого неприятного шума или вибрации, являющегося результатом выполнения Работ. Насколько возможно, эта работа должна производиться у источника, а не подавление шума после того, как он появился.

Положения этих пунктов могут игнорироваться в случае срочных работ, если это требуется для спасения жизни или собственности, или для обеспечения безопасности Работ.

В случае если какие-либо отходы, обломки или наносы грязи от Объектов складируются на любой смежной территории, Подрядчик должен немедленно вывозить весь такой мусор, чтобы очистить участок и восстановить в первоначальное состояние к удовлетворению Инженера.

Подрядчик должен представить план ослабления воздействия работ на окружающую среду и экологического мониторинга (ПОВОС) как часть описания организации и технологии производства работ, предложенного Подрядчиком для выполнения работ, требуемого Разделом 109 данных Технических Спецификаций. Данный ПОВОС должен быть представлен Инженеру не позднее 28 дней после получения письма о принятии и он должен удовлетворять Инженера и Заказчика. Если условия Программы по охране окружающей среды не соблюдаются, инженер по надзору за строительством вправе приостановить работы подрядчика. Контроль за выполнением экологической программы Подрядчик возлагает на одного из своих ведущих специалистов, который будет направлять деятельность всего персонала и отчитываться перед Инженером.
Строительные работы не могут быть начаты без одобрения ПОВОС Инженером. Инженер может приостановить строительные работы, если положения ПОВОС не удовлетворительны.
ПОВОС должен детально содержать как установленные и управляющие требования по окружающей среде РК, различные требования контракта и требования ПСЭМ, которые включают стадии строительства, и период строительства должен выполняться и управляться Подрядчиком чтобы позволить все воздействия на окружающую среду, связанное со строительством быть ослабленным и сведенным к минимуму. ПОВОС должен указывать членов персонала Подрядчика, которые должны быть ответственны за 1) выполнение различных полоений ПОВОС и 2) взять общую ответсвтенность за управление и контроль выполнения ПОВОС.    ПОВОС должен включать следующее, и не только:

i) Расположение строительных лагерей, асфальтобетонных заводов и сопутствующих сооружений. Местоположение, строительство и экологическое восстановление сооружений для жилья строительного персонала, хранения оборудования и транспортных средств, строительных лагерей, асфальтобетонных заводов и подобных сооружений должно быть запланировано и представлено на одобрение Инженера, в том числе сооружения, оговариваемые в частном порядке, карьеры, дробильные установки, сортировочные установки и аналогичные удобства.

ii) Мониторинг качества воздуха. ПОВОС должен предусматривать выполнение предлагаемых базовых показателей состояния окружающей среды 1) на местоположениях асфальтового завода, дробилки, сортировочных установок, карьеров и других аналогичных временных работ; и 2) местах, где должны быть проведены строительство временных работ в пределах 200 меторов от жилых домов и других участках. Показатель общего количества взвешенных частиц (ОВЧ) необходимо зафиксировать как минимум в двух точках, определенных на основании фактического плана строительства, в том числе в точках расположения источников загрязнения (например, АБЗ).  Дополнительные базовые показатели для мониторинга могут потребоваться по просьбе Инженера, если будут иметь место непредвиденные обстоятельства.

      В ПОВОС должны быть указаны точки и частота проведения текущих инструментальных измерений загрязнения воздуха, в том числе в тех же точках, которые указывались ранее для целей мониторинга показателей, и в других точках. Мониторинг качества воздуха должен проводиться на реже одного раза в месяц в каждой точке и чаще, если Инженер сочтет это необходимым. Если потребуют обстоятельства, Инженер может дать указание о проведении дополнительного анализа качества воздуха 

     Подрядчик должен иметь в виду, что   в дополнение  требований  к АБЗ, применяются и следующие положения в отношении ограничений воздействия на качество воздуха:

А. Запрещено открытое сжигание.

а.
Растворители и  летучие вещества должны использоваться в               соответствии с требованиями Инженера.

б.    Буровзрывные   работы (если таковые предусматриваются) должны проводиться с использованием малых объемов взрывчатого вещества.

в.   Материалы, вызывающие образование пыли, должны перевозиться в закрытом виде.

г.  В ходе выполнения земляных работ грунт должен поливаться водой для поддержания во влажном состоянии во избежание появления пыли, как определит Инженер.

д.  Грузовые автомобили, осуществляющие перевозку грунта, песка или камня, должны быть закрыты брезентом во избежание рассыпания.  

iii) Мониторинг качества воды. В ПОВОС должно указываться базовое состояние до начала строительства и постоянный мониторинг во время строительства стоков, которые могут быть загрязнены 1) асфальтовым заводом, дробильными установками, сортировочными установками, резервами, карьерами, трудовыми лагерями, и другими временными работами; 2) местностями, где будут проводиться строительство временных работ над стоками и другими аналогичными местами; 3) другими местами, где действия Подрядчика будут вызывать значительный сток и сбросную воду. . Необходимо зафиксировать показатели до начала строительства по взвешенным твердым частицам (ВТЧ), потребности в биологическом кислороде (ПБК), растворенному в воде кислороду (РК), удаление фекальных отходов и уровню масел и жирности. Дополнительный базовый мониторинг может потребоваться в местах расположения крупных источников потенциального загрязнения воды (строительные лагеря и другие источники значительных стоков и жидких отходов). В плане должны быть предусмотрены процедуры рутинного инструментального мониторинга качества воды и стоков со строительных площадок, промежуточных площадок и лагерей строителей не реже одного раза в месяц. Мониторинг должен включать замеры взвешенных твердых частиц (ВТЧ), потребности в биологическом кислороде (ПБК), растворенного в воде кислорода (РК), удалению и фекальных отходов и уровня масел и жирности. Инженер может потребовать проведения дополнительного текущего мониторинга качества воды, если потребуют обстоятельства (например, разлив нефти (масла), проведение работ с использованием опасных материалов и т.д.).

iv) 
Мониторинг шума и вибраций. Инструментальный мониторинг необходимо на период времени до начала строительства, чтобы уточнить базовые показатели, на основании которых можно будет измерять степень воздействия. Показатели шума и вибрации должны быть измерены до начала строительства и во время строительства на местах, где расположены жилые поселки, школы, больницы и другие места в пределах 200 метров от работ. Инженер может запросить провести дополнительный мониторинг в случае непредвиденных обстоятельств.

    
Может потребоваться дополнительный мониторинг шума и вибрации во время забивки свай и буро-взрывных работ, или если этого потребует Инженер, по мнению которого это необходимо. 

v) Отношения с населением. ПОВОС должен предусматривать предлагаемые программы информирования населения до начала 
строительства и во время строительства. Детали должны быть включены в процедуры уведомления, специальные точки контакта, где члены общества могут разместить жалобы и процедуры по контролю исполнения жалоб и информированию о результатах жалобы подающих жалоб.
Весь инструментальный мониторинг качества воздуха, воды, шума и вибрации должен производиться сторонними организациями, приемлемыми для Службы по охране окружающей среды Республики Казахстан и Инженера.

Б         Хранение и использование  топлива и химических веществ

Все виды топлива и химических веществ должны храниться в строго отведенном месте на жестком фундаменте с обязательным ограждением из колючей проволоки. Место хранения должно быть расположено далеко от источников воды и заболоченных земель. Фундамент и забор должны быть непроницаемыми и обеспечивать размещение цистерн для топлива емкостью 110% от объема цистерны. Заполнение и заправка топлива должны строго контролироваться и выполняться в соответствии с установленным порядком.
Все задвижки, насосы и краны должны быть защищены от нежелательного вмешательства и вандализма и должны быть закрытыми и запираться на ключ, когда они не используются.
Содержимое всех емкостей и цистерн должно быть промаркировано.

Должны предприниматься меры во избежание попадания загрязненных сливов в водоотвод или водотоки.
Подрядчик должен выполнить следующие превентивные меры, предупреждающие разливы:

1. все топливозаправочные операции должны выполняться на бетонной поверхности, оборудованной коллектором, собирающим разливы топлива или вторичными средствами сбора разливов, которые можно было бы опорожнять, а всё разлитое топливо собирать и повторно использовать на основании переговоров с поставщиком топлива 

2. все ремонтные работы и техническое обслуживание должны выполняться либо на бетонной поверхности, в коллекторе сбора разливов нефтепродуктов либо необходимо обеспечить наличие поддонов-ловушек во всех рабочих зонах и все механики должны пройти практическую подготовку

3. все участки, где используется топливо и возможен его разлив, например, генератор, должны оборудоваться маслосборниками для предотвращения утечек; собранные нефтепродукты должны быть переработаны 

4. все топливозаправочные участки должны оборудоваться соответствующими топливными форсунками 

5. все топливные резервуары должны оборудоваться средствами сдерживания аварийных разливов

6. все операции с битумом не должны допускать каких-либо попаданий материала на землю, в том числе на участках перегрузки и любых других участках, где битум перевозится в бочках 

7. бочки с битумом должны храниться в сухом закрытом и защищенном месте, где невозможна его утечка в воду или на землю; бочки необходимо утилизировать как минимум один раз в год

любые разливы необходимо ликвидировать в соответствии с нормативами ПРК в течение 24 часов в момента разлива и обрабатывать загрязненную почву и воду в соответствии с нормативами ПРК
В   Асфальтовый и бетонный завод

Подрядчик должен получить все необходимые разрешения по размещению и эксплуатации установок по производству бетона и асфальта. Подрядчик должен будет размещать установки по производству бетона и асфальта, по меньшей мере, на расстоянии не меньше 1 км от любых существующих или бывших водотоков, и на расстоянии как минимум 3 км от любых жилых либо коммерческих построек, предпочтительно с подветренной стороны. Установки по производству бетона и асфальта должны оборудоваться пылеподавляющими устройствами, которые отвечали бы стандартам Казахстана и ЕС по выбросу твёрдых частиц в атмосферу.
Г  Размещение твердых и бытовых отходов
Подрядчик должен обеспечить туалетом с септиками на всех трудовых лагерях, офисах и других участках, где строительные работы должны выполняться на длительный срок по крайней мере 12 месяцев. Уборная или биотуалет длжны быть на местах, где работы выполняются в более короткие сроки.

Мусор и другие твердые отходы должны убираться со всех трудовых лагерей, офисов и других мест, где должны выполняться работы, весь мусор должен быть отсортирован, переработан и удален в соответствии с национальным законодательством.

Подрядчик должен содержать весь персонал и место работы соблюдая санитарную гигиену и здоровье.

Д 
Качество воды

Подрядчик должен предотвращать любое вмешательство, связанное с  загрязнением водных ресурсов (включая подземную фильтрующуюся воду) в результате выполнения Работ.

Территории, где вода регулярно или периодически используется для целей обеспылевания (включая без ограничения штабеля на бетонных и асфальто-

бетонных заводах) должны  быть спланированы таким образом, чтобы вода стекала в  специальные емкости для выпадения в осадок твердых частиц. После выпадения осадка вода может быть повторно использована для обеспылевания и орошения.

Вся вода и другие жидкие отходы, возникающие на Объектах, должны быть собраны и вывезены в специально отведенное место или за пределами Объектов способом, который не должен вызывать шум или загрязнение.

Подрядчик не должен сбрасывать или помещать в воду какие-либо вещества или материалы, появляющиеся в результате выполнения Работ, кроме как с разрешения Инженера и властей, регулирующих затронутый вопрос.

Подрядчик должен всегда гарантировать, что все существующие русла и дренажные сооружения на территории Объекта и смежные с ним - сохранятся в неприкосновенности и защищены от любого мусора и любых материалов, являющихся результатом Работ.

Подрядчик должен защищать все русла рек, водные пути, канавы, каналы, дренажи, озера и тому подобное от загрязнения, заиливания, затопления или эрозии в 
результате выполнения работ.

Подрядчик должен представить на одобрение Инженера описание своей временной системы водоотвода (в том числе поверхностных канав, ловушек для выпадения осадка, моечных емкостей и водопонижающих колодцев) до начала работ по их устройству.


Е       Качество Воздуха

Открытое сжигание запрещено. Растворители и летучие вещества должны использовать по инструкции и быть одобрены Инженером.

Подрядчик должен обеспечить эффективное разбрызгивание воды во время доставки и погрузки материалов, когда вероятно образование пыли и должен увлажнять складируемые материалы в сухую и ветреную погоду.  

Штабеля запасенных материалов должны храниться под навесами или на временных площадках вдали от жилых зон. Штабеля сыпучих материалов должны быть накрыты чистым брезентом, с применением разбрызгивания воды в сухую и ветреную погоду. Штабеля материала или строительного мусора должны увлажняться до их перевозки, кроме случаев, когда это противоречит Спецификации.

Любое транспортное средство с открытым кузовом, используемое для транспортировки материалов, способных образовывать пыль, должно иметь соответствующие боковые приспособления и задний борт. Материалы, способные образовывать пыль, нельзя загружать по уровню выше, чем боковые и задние борта, и должны быть закрыты чистым брезентом в хорошем состоянии. Брезент должен быть соответствующим образом закреплен и продлен по крайней мере на 300 мм в каждую сторону и задний борт.

Во время сильных ветров не разрешается, чтобы пыль попадала на территории ближе 200 м от жилья с учетом направления ветра.

Транспорт и техника подрядчика должны содержаться в хорошем рабочем состоянии, и двигатели должны быть выключены, когда они не используются. Необходимо предпринимать должные меры во избежание выхлопа газов от строительного транспорта, техники и заводов, причем Подрядчик должен включить описание таких предлагаемых мер ослабления воздействия и план мониторинга, который должен быть представлен на рассмотрение Инженеру в соответствии с подпунктом 4.18 Условий контракта.
В жилых районах и других чувствительных зонах, таких как детские сады, больницы
и т.д., необходимо заранее предупредить учреждения, на которые может быть оказано влияние, чтобы они предприняли соответствующие меры до начала работ.

Ж          Шум

При планировании и выполнении Работ Подрядчик должен рассматривать шум, как 
фактор окружающей среды.

Подрядчик должен использовать заводы и оборудование, соответствующие международным стандартам и требованиям в отношении шума и вибрации, и должен включить в свой план мониторинга и ослабления воздействия на окружающую среду, которые должны быть представлены Инженеру в соответствии с подпунктом 4.18 Условий Контракта, описание мер по снижению шума у источника.  
Подрядчик должен принимать все необходимые меры, чтобы гарантировать, что работа всего механического оборудования в процессе строительства на Объекте и рядом с ним не будет производить излишнего или чрезмерного шума, принимая во внимание применимые требования по охране окружающей среды. Подрядчик должен использовать все необходимые меры и должен поддерживать все установки и оборудование, снижающее шум, в хорошем состоянии, чтобы свести к минимуму шумовое воздействие в ходе производства работ.

При проведении работ в районах, где расположено жилье, детские сады или медицинские учреждения, рабочие часы Подрядчика должны быть ограничены с 8 часов утра до 6 часов вечера.

З         Земляные работы

Излишки грунта или почвенного слоя, должны, насколько возможно, использоваться для восстановления грунтовых резервов или карьеров или других участков, как будет одобрено Инженером. Такие материалы должны укладываться таким образом, чтобы не допускать эрозии, и должны быть засажены растительностью в соответствии с особенностями окружающего ландшафта.

И
Охрана памятников старины

Подрядчик должен принять все необходимые меры, чтобы защитить любые памятники старины  или археологические раскопки, как требует подпункт 4.24 Условий Контракта.

Если памятники старины показаны на чертежах или обозначены любым другим способом во время производства работ, они должны быть защищены с помощью приемлемых ограждений или барьеров, одобренных Инженером. Подрядчик должен содержать и обеспечивать доступ к памятникам для лиц, желающих остановиться и выразить свое уважение.

К        Мероприятия по охране окружающей среды

По завершению всех работ подрядчик должен восстановить все места, затронутые работами с учетом естественной растительности для удовлетворения Инженера.

Подрядчик должен удалить все старые шины и отработанные детали за пределы полосы отвода, в места согласованные с владельцами прилегающих земель или на  дополнительные места на расстоянии не менее 75м по обеим сторонам от оси дороги. Подрядчик должен утилизировать все материалы способом, одобренным Инженером.

Подрядчик должен улучшить и восстановить земли, на которых расположены все временные работы, путем удаления всего мусора и загрязненных грунтов, разровняв грунт в соответствии с естественной поверхностью земли и восстановив естественную растительность, где требуется. Весь мусор и загрязненные материалы должны утилизироваться за пределами объекта, как будет требоваться национальным законодательством и одобрено Инженером.
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предоставление документов инженеру

Если Контрактом предусматривается, что Подрядчик должен представлять Инженеру какие-либо документы, Инженер рассматривает каждый документ и, если необходимо, отвечает Подрядчику в соответствии с требованиями Контракта. Подрядчик должен подавать такие документы в соответствии с требованиями Контракта и, в любом случае, с достаточным запасом времени, чтобы позволить Инженеру должным образом изучить представленный документ без задержки темпов выполнения Работ.

Термин "документы" включает, не ограничиваясь перечисленным, описание технологии производства работ, предложения, описания, чертежи, расчеты, графики, отчеты о ходе работ, информацию, литературу, материалы, отчеты о лабораторных испытаниях, сертификаты, просьбы об одобрении скрытых работ и все прочие документы, представление которых требуется от Подрядчика в соответствии с Контрактом, или те, которые Инженер может  разумно затребовать.


Документы, кроме чертежей и печатной литературы, должны быть представлены на рассмотрение в формате А4 (297 мм х 210 мм), если иное не согласовано Инженером. Все документы должны быть на английском языке, за исключением того, что печатная литература может быть представлена на языке ином, чем английский, если она сопровождается переводом на английский язык. Все сокращения должны быть полностью объяснены.


Все расчеты и техническая информация должны быть в международной системе единиц (МСЕ) «System International» (SI). Все чертежи должны быть представлены на рассмотрение на листах формата А3 (297 мм х 420 мм), если иное не согласовано
 Инженером. Все примечания должны быть на английском языке. Все размеры должны быть в метрах и/или в миллиметрах, а все весовые показатели - в метрических единицах.

Все чертежи в нижней части должны включать наименование Контракта, после которого указывается наименование чертежа. Все чертежи должны быть пронумерованы, и включать соответствующие масштабы и дату. Если чертеж является изменением подготовленного ранее чертежа, изменения должны быть отмечены и датированы.

Подрядчик должен получить одобрение Инженера относительно формата, наименования и нумерации чертежей, произведя представление образца и следовать форме представления, согласованной с Инженером для дальнейшего рассмотрения.
Согласование или одобрение Инженером любого документа, представленного Подрядчиком, не освобождает Подрядчика от его обязанностей по Контракту.
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проГрамма


В соответствии с подпунктом 8.3 Условий Контракта, Подрядчик должен представить программу выполнения работ с указанием описания и сроков реализации работ в виде линейного графика и гистограммы с планом использования оборудования и других необходимых ресурсов, с указанием порядка выполнения и технологии, которую он предлагает использовать для выполнения Работ. На графике должны быть четко указаны наиболее важные виды работ. Подрядчик должен заранее получить от Инженера одобрение по форме и стилю представления гистограммы, причем Инженер имеет право внести изменения в представленный график прежде, чем он одобрит его. Подрядчик должен подготовить программу с использованием специального утвержденного пакета программ по управлению проектом и Подрядчик должен предоставить Инженеру программу в бумажном и электронном виде. Подрядчик также должен обеспечить Инженера лицензированной на одного пользователя копией пакета программ по управлению проектом, который используется для подготовки программы.
Вместе с графиком Подрядчик должен представить расчет потока наличности наряду с программой, которая согласуется с программой .
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Технология производства работ
Не позднее, чем через 28 дней после даты Письма о присуждении контракта, Подрядчик должен представить на рассмотрение Инженеру предложения об организации и технологии производства Работ, включая описание Временных Работ, оборудования Подрядчика и планируемой производительности, рабочей силы, рабочих смен и организации внутреннего надзора, организации временных коммуникаций, транспортировки и хранения всех материалов, требуемых для Работ, временных зданий и подъездных дорог, а также методов испытаний и средств обслуживания.

Никакое действие не должно быть выполнено Подрядчиком до подачи письменного извещения Инженеру. Такое извещение должно содержать полное описание такой работы
 и давать достаточно времени до начала работ, чтобы Инженер мог предпринять такие действия, которые он сочтет необходимыми для инспекции и проверки работы. Каждая стадия Работ должна быть проверена и принята, по согласованию с Инженером.

Согласно условиям Пункта 301 Подрядчик должен подать письменное извещение Инженеру не позднее, чем за один рабочий день до его намерения произвести работы по выносу в натуру или дать отметки для любой части Работ, чтобы Инженер мог принять необходимые меры для проведения проверки.
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ВРЕМЕННЫЕ РАБОТЫ

До начала выполнения временных работ Подрядчик должен представить на рассмотрение Инженера полное их описание. Эта информация должна включать чертежи, расчеты, описание выноса в натуру и все другие сведения, которые в разумных пределах может потребовать Инженер для оценки предложения.
За все временные работы, а также за используемые заводы и оборудование несет ответственность Подрядчик. Никакое одобрение Инженером предложений Подрядчика (включая предложения от субподрядчиков любого уровня) не освобождает Подрядчика от его обязанностей и обязательств согласно Контракту в части полноты и безопасности Временных Работ.
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ВОДООТВОД

Все работы должны быть выполнены на сухой территории и окружающая территория должна оставаться свободной от воды (включая воду в замороженном виде, как снег или лед), если иное не указано Инженером. Подрядчик должен обеспечить быстрое удаление воды (включая снег или лед), которая поступает на участок Работы из любого источника, а метод ее удаления должен быть одобрен Инженером.

Подрядчик должен обеспечивать, где необходимо, временные русла, водо-направляющие стенки, канавы, дренажи, дамбы, и тому подобное, а также насосные средства обслуживания (включая водотоки по мере необходимости), которые должны быть одобрены Инженером, чтобы поддержать участок Работы свободным от воды все время. Там, где
 используются насосы, Подрядчик должен обеспечивать адекватные резервные средства в случае отказа оборудования.

Подрядчик должен предпринять все необходимые меры предосторожности, чтобы гарантировать, что вода, удаляемая с территории Объекта, не повреждала соседние участки.
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ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ВЗРЫВЧАТЫХ ВЕЩЕСТВ

Подрядчик не должен использовать взрывчатые вещества без предварительного письменного одобрения Инженера. Такое одобрение не освобождает Подрядчика от каких-либо обязательств или обязанностей, чтобы гарантировать, что буровзрывные работы будут выполнены безопасным способом и полностью отвечают всем соответствующим требованиям, установленным законом.

Подрядчик должен получить все необходимые согласования и произвести все
 необходимые оплаты за приобретение, хранение и использование взрывчатых веществ и взрывных устройств. Он должен представить на рассмотрение Инженеру полное описание и получить одобрение в письменной форме для каждого случая, когда он намеревается использовать взрывчатые вещества, такое описание должно включать без ограничения дату и время взрыва, размер заряда, метод взрывания, а также описание принятых защитных мер.

Подрядчик должен хранить все взрывчатые вещества и взрывные устройства в безопасном месте и в соответствии с требованиями, установленными законом, и с одобрения Инженера. Местоположение хранилища должно быть ясно и выразительно отмечено надписью "Опасно - взрывчатые вещества", жирно написанной на русском и других языках, используемых на Объекте.

Подрядчик должен назначить ответственное лицо или лиц, которые будут заказывать и получать взрывчатые вещества на Объекте, и нести ответственность за все взрывные работы на Объекте. Фамилия(и) с указанием опыта работы такого лица или лиц должны быть представлены на рассмотрение Инженеру для одобрения.

Подрядчик должен нанимать только рабочих с соответствующими квалификациями, одобренных Инженером, для закладки и взрывания всех зарядов.

Подрядчик должен обеспечивать одобренную систему предупреждения общественности (включая дорожный транспорт) и весь персонал Объекта взрыва о предстоящем взрыве звуковыми и визуальными средствами, и должен гарантировать, что район взрыва, опасный для персонала, освобожден от всего персонала до взрывания.

Подрядчик должен предпринять все необходимые меры, чтобы защитить персонал и собственность, и предотвратить опасное попадание на них любых осколков, разлетающихся при взрывах.

Если взрывы планируются вблизи воздушных электрических кабелей, Подрядчик должен проверить наличие электрических токов, создающих помехи на территории проведения взрывных работ, до начала взрывания. Если взрывы должны выполняться в местах, где они могут стать причиной повреждений конструкций/собственности, находящимся поблизости, должны быть приняты меры по управлению взрывом, как одобрено Инженером.

Подрядчик должен вести учет всех взрывчатых веществ и взрывных устройств, полученных и использованных, и представлять ежемесячно Инженеру отчет с указанием использования всех взрывчатых веществ и взрывных устройств, по датам и местоположению.

113
КОНТРОЛЬ ДВИЖЕНИЯ И ОБЪЕЗДНЫЕ ДОРОГИ

A
Общие положения

Подрядчик должен быть ответственный за обеспечение  безопасности движения и его контроль, включающие строительство временных объездных дорог, которые могут быть необходимы для регулирования транспортных потоков в течение периода производства работ и должен полностью отвечать требованиям дорожной полиции и местной администрации и в соответствии с требованиями "Инструкции по организации движения в местах производства дорожных работ на автомобильных дорогах Казахстана" ВСН 41-92.
Неиспользуемая земля в пределах полосы отвода дороги может быть выделена Подрядчику для строительства временных объездных дорог, но Подрядчик остается полностью ответственным за разработку предложений по временным объездным дорогам для транспорта и за получение всей необходимой дополнительной земли. Местоположение временных объездных дорог или объездных дорог, показанных на Чертежах, является условным, и Подрядчик несет ответственность за определение заключительного местоположения всех временных объездных дорог.
Б
План организации движения

Подрядчик должен, основываясь на консультациях с дорожной полицией и соответствующими местными органами представить план организации движения для рассмотрения Инженера за 28 дней до начала производства работ, которые могут оказать влияние на население или на частное землепользование. Этот план должен показывать предлагаемые графики движения транспорта и методы управления,  в том числе он должен содержать описание всех строительных деталей, временных светофоров и знаков и программу работ. Кроме того, Подрядчик должен предоставить такую дополнительную информацию, которая необходима для выполнения работ или которую запросит Инженер.

В дополнение к вышеизложенным требованиям, план управления движением должен включать чертежи по организации контроля движения и альтернативные схемы контроля движения, включающие следующее:

10) Детальную схему, показывающую расположение всех средств для регулирования дорожного движения, включая предупреждающие знаки о проведении ремонтных работ и знаки ограничения скорости, а также методы, протяженность и длительность перекрытия полос; местонахождение регулировщиков и длительность работ с флажковой сигнализацией.

11) Все средства для регулирования дорожного движения должны быть представлены детально в форме таблицы.
12) Необходимо также представить план обеспечения доступа ко всем объектам, если это может потребоваться по ходу строительства. На этом плане должны быть показаны места хранения оборудования, парковки транспортных средств, хранения строительных материалов и знаков о проведении строительных работ, если они находятся в пределах строительной площадки.

13) Регулирование пешеходного движения. 

Подрядчик должен назначить компетентного специалиста для обеспечения норм безопасности движения, который обязан:

1) Иметь образование по безопасности дорожного движения или опыт работы по содержанию средств контроля движения и защиты транспорта в рамках дорожно-строительных проектов.

2) Проверять исправность и расположение действующих устройств для регулирования движения.

3) Проанализировать Проект на предмет потребности в устройствах для поддержания безопасного и эффективного движения транспорта.

4) Устранять все неисправности и недостатки в системе регулирования дорожного движения.

5) Осуществлять координацию между инженером по надзору и дорожной полицией по вопросам обеспечения безопасности движения

6) Осуществлять проверку территории строительства, мест хранения и использования оборудования и мест хранения и транспортировки строительных материалов на предмет соблюдения норм безопасности движения.

7) Проводить еженедельный инструктаж рабочих и специалистов подрядчика по вопросам безопасности движения. Консультирование Инженера по надзору в целях повышения безопасности движения.

В
Временные объездные дороги

Подрядчик несет ответственность за защиту, за сохранность телефонных линий, линий электропередач или других коммуникаций, а также памятников старины и археологических, культурных, религиозных и исторического наследия, которые расположены в местах объездных дорог или пересекаются объездными дорогами. Подрядчик должен выполнять требования данных спецификаций и соответствующих органов или владельцев этих коммуникаций в соответствии с типом требуемой защиты и методами замены или переноса проводов, столбов и т.д. 
Подрядчик должен представить на одобрение Инженеру шесть (6) копий предлагаемого профиля объездных дорог в масштабе 1:10000 в составе своего плана регулирования дорожного движения. Этот документ должен сопровождаться всеми необходимыми согласованиями и/или разрешениями от соответствующих местных органов. Объездные дороги должны иметь гравийное покрытие с минимальным объемом земляного полотна в пониженных местах и водоотводом. Подрядчик должен обеспечить гравийное покрытие объездных дорог минимальной толщиной 100 мм в уплотненном состоянии. Материал для устройства гравийного покрытия должен соответствовать требованиям для устройства обочин в соответствии с данными спецификациями. Если иное не будет указано Инженером, объездные дороги должны иметь проезжую часть шириной 7 м и обочины по 1м. 
Одностороннее движение должно допускаться в местах, которые одобрены ГАИ и Инженером. Ширина однополосного движения не должна быть менее 3,5 м с осуществлением контроля за движением и 50 м разъездами приблизительно через 250 м. 

Все случаи закрытия полос или дороги должны быть согласованы с Инженером по надзору. Заявку на закрытие необходимо представлять за 24 часа до закрытия. Закрытие полос разрешается только на время проведения дорожных работ.

В целях безопасности движения Подрядчик должен обеспечить содержание дороги и используемой полосы в хорошем состоянии. Если Подрядчик не предпринимает немедленных действий по обеспечению условий безопасности движения, то он является ответственным за оплату необходимых работ.

Подрядчик должен организовать свою работу в соответствии со следующими принципами:

1) Там, где это целесообразно, использовать дорожно-строительную технику в направлении дорожного движения;

2) Как можно скорее довести высоту   примыкающих полос до одной и той же отметки;

3) Довести высоту обочин до одной отметки в течение 14 дней;

4) В тех местах, где бровки дороги были деформированы в ходе строительных работ, для формирования полос использовать барьерные ограждения, тумбы или другие устройства для разделения полос движения;

5) Размещать технологические площадки на расстоянии не менее 4 м от проезжей части или за дозволенными ограждениями

6) Парковать дорожно-строительную технику на расстоянии не менее 4 м от проезжей части или за дозволенными ограждениями.

Подготовка территории и все необходимые земляные работы должны выполняться в соответствии с Разделами 400 и 500 этих спецификаций.
В течение строительства объездных дорог, Подрядчик должен обеспечить водоотвод для всех водных источников, пересекающих объездную дорогу и остающихся действующими. Временные лотки, трубы и мосты необходимых размеров и прочности должны быть построены на объездной дороге по требованию Инженера. 

До начала строительства или занятия земли для какой-либо объездной дороги Подрядчик должен представить Инженеру цветные фотографии размером 125 x 175 мм, с максимальным интервалом через 500 м вдоль объездной дороги. Подрядчик должен начать строительство только той объездной дороги, которая подтверждена Инженером, при этом предоставляя доклады о существующих условиях, включающих: занимаемые земли, посадки, существующие дороги и проезды, водоотвод и другие обустройства, имеющиеся до начала строительства. 
Подрядчик должен восстановить занимаемые земли объездными дорогами до первоначального состояния. Фотографии могут использоваться Инженером, чтобы оценить качество по восстановлению земель занимаемыми объездными дорогами.  
Подрядчик должен содержать объездные дороги в соответствии со стандартами одобренные Инженером с момента открытия движения по объездным дорогам. Объездные дороги должны содержаться с момента открытия  по ним движения до завершения строительства Объектов новой дороги и открытия по ним движения. 

Содержание объездной дороги включает, но не ограничивается: 

1) Увлажнение; 

2) Борьба с пылеобразованием;

3) Профилирование на полную ширину; 

4) Выравнивание и уплотнение; 

5) Обеспечение пропуска воды через каналы, русла и трубы; 

6) Небольшой ремонт труб и мостов;

7) Организация движения. 

Если, по мнению Инженера, немедленные работы должны быть выполнены на
 объездной дороге или существующих дорогах из-за трудности движения вызванных деятельностью Подрядчика, все такие работы должны быть выполнены за счет Подрядчика.

Г
Контроль движения

Там, где показано на чертежах или проинструктировано Инженером, где движение проходит через, рядом или пересекает места выполнения работ, Подрядчик должен выполнять работы на половине ширины или на коротких Объектах, обеспечивая безопасный проезд транспорта. 

Частота и продолжительность задержки движения проходящего через, рядом или пересекая места выполнения работ, должны быть сведены до минимума. Задержки не должны превышать 30 мин без предварительного разрешения Инженера и не должны обычно превышать 5 мин. Если любые предложенные методы работ требуют закрытие дороги более 30 мин, Подрядчик должен направить Инженеру за 48 часов письменное уведомление. По получению такого уведомления Инженер может отказать в закрытии движения, разрешить закрытие движения или изменить время закрытия движения. 

Где движение проходит рядом или пересекает места проведения работ, Подрядчик должен обеспечить установку барьеров в местах разработки грунта и других опасных местах и хорошее освещение этих мест в ночное время. Любые разрушения вызванные проездом транспорта через, рядом или пересекая места выполнения работ, должны быть устранены за счет Подрядчика. 

Там, где движение транспорта осуществляется по одной полосе, Подрядчик должен установить, содержать и обслуживать светофоры.
 Используемые знаки для остановки и проезда на границах участка устанавливаются и содержатся Подрядчиками, они могут применяться вместо светофоров, если получено разрешение. Предпочтительно использование светофоров во всех случаях. Использование флажков вместо знаков «стойте» и «идите» или светофоров не должно быть разрешено. 

Д
Средства контроля движения

Подрядчик должен приобрести, установить и содержать временные и дорожные знаки, барьеры, огни и светофоры, вдоль существующих дорог и объездных дорог. Количество, тип и места расположения этих дорожных знаков, барьеров и светофоров должны согласовываться с Планом организации движения и должны соответствовать требованиям "Инструкции по организации движения в местах производства дорожных работ на автомобильных дорогах Казахстана" ВСН 41-92. Министерства автомобильных дорог Казахстана. 1992г. или как определено Инженером. 

Конструкция, тип и размеры всех предупреждающих, регулирующих, запрещающих и приоритетных знаков используемых в качестве временных знаков должны полностью соответствовать требованиям СТ РК 1125-2002. Все временные знаки должны быть со светоотражающейся поверхностью и их типы должны быть одобрены Инженером. Знаки должны содержаться в чистоте и находится в хорошем состоянии. 

Заборы и ограждения должны быть одобрены Инженером и должны быть чистыми и содержаться в хорошем состоянии. Барьеры должны быть окрашены  красно-белыми штрихами и должны иметь полоски из светоотражающей пленки или красно-белые отражатели. Барьеры и другие ограждения, показывающие въезды и выезды на объездные дороги, линии с движением транспорта в одном направлении, должны быть из светоотражающего материала для видимости в ночное время и должны быть предоставлены Подрядчиком в соответствии с национальным стандартом. Подрядчик должен обеспечить специалиста для мойки и охраны знаков в ночное время, чтобы знаки были светлыми и читаемыми, не зависимо от элементов вандализма или воровства. 

Е
Текущее, аварийное и зимнее содержание реабилитируемого


участка дороги и контроль дорожного движения.

Подрядчик должен постоянно содержать существующую дорогу, на которой проводятся реабилитационные работы, и все средства по управлению, организации, регулированию и контролю за движением транспорта с момента принятия во владение строительной площадки до даты выдачи Сертификата приема – передачи с целью обеспечения безопасности дорожного движения и во избежание создания возможных помех для транспорта. Такая ответственность за текущее, аварийное и зимнее содержание существующей дороги действует независимо от того, прекращает Подрядчик работы в течение зимнего периода или нет.

Детальный план мероприятий по содержанию дороги, предлагаемый Подрядчиком, должен быть представлен на одобрение Инженеру, как часть Плана по управлению, организации, регулированию и контролю за движением транспорта и должен соответствовать нормативным документам и законодательным актам Казахстана, а также должен быть согласован Дорожной полицией и областным Управлением
 автомобильных дорог.

Подрядчик должен содержать дорогу и все средства по управлению, организации, регулированию и контролю за движением транспорта ежедневно и немедленно принимать необходимые меры по ремонту или устранению появившихся дефектов и разрушений. Существующая дорога или, при необходимости, альтернативный проезд по временной объездной дороге должны быть непрерывно открыты для движения транспорта в зимний период, предусматривая очистку дороги от снега с помощью соответствующей снегоуборочной техники.
Ж
Удаление неисправных автомобилей

Подрядчик должен содержать эвакуатор в пределах 20 км от всех схем управления местами расположения всех объездных дорог, чтобы можно было удалить сломанное транспортное средства и ослабить напряжение в непосредственной близости к дорожным работам. Обязанности Подрядчика ограничиваются только удалением сломанного транспортного средства на участок открытой дороги, а не до ближайшей ремонтной мастерской.

114
СУЩЕСТВУЮЩИЕ КОММУНИКАЦИИ

Подрядчик должен установить и принять во внимание в своем методе работы наличие коммуникаций на и около Объекта. Он должен также указать в своей программе работ требуемое расположение, доступ, защиту, поддержку и переустройство таких коммуникаций, включая любые периоды уведомления, требуемого для того, чтобы произвести такую работу после консультаций с организациями, использующими эти коммуникации.

Подрядчик должен согласовать периоды, требуемые для такой работы, посредством консультации с Инженером и с соответствующим владельцем коммуникаций.

Подрядчик несет ответственность за размещение или подтверждение деталей и местоположение всех коммуникаций на или около Объекта. Подрядчик должен обращать внимание на любые детали коммуникаций в пределах Объекта, показанного на Чертежах и должен делать необходимые дальнейшие запросы и исследования, чтобы проверить и подтвердить данную информацию.

Подрядчик должен уведомлять Инженера относительно всех коммуникаций, найденных на Объекте, которые не отражены на Чертежах.

После определения местоположения Подрядчик должен представлять на рассмотрение Инженеру предложения о производстве работ для одобрения. Любая оплата работ, связанных с переустройством существующих коммуникаций, должна быть оплачена в соответствии с объемами работ  по  Ведомости №100 «Общие положения».
Подрядчик всегда должен соблюдать самую большую осторожность, чтобы избежать повреждения или вмешательства в работу коммуникаций и должен быть ответственен за любое повреждение или вмешательство, вызванное им или его субподрядчиками непосредственно или косвенно, или являющееся результатом чьего-либо действия или упущения по работе и полному восстановлению повреждения.
Если, по мнению Инженера, повреждение коммуникаций может быть вызвано действием 
механического  оборудования или другими действиями на Объекте, Подрядчик должен предпринять такие шаги, которые, по мнению Инженера, необходимы, чтобы предотвратить такое повреждение.

При нарушенном существующем почвенного слое из-за строительных Работ, Подрядчик должен выполнять полные и адекватные предварительные исследования, чтобы определить расположение всех коммуникаций на Объекте посредством вырытых вручную пробных лунок и траншей в комбинации с электронными и электромеханическими устройствами, где они применимы. Каждая обнаруженная таким образом коммуникация должна быть идентифицирована совместно с Инженером и с соответствующим владельцем. Каждая такая коммуникация в зоне риска должна быть полностью выставлена и соответственно защищена и должна поддерживаться на месте или переустраиваться к удовлетворению Инженера и соответствующего владельца до начала такого строительства.

Когда Подрядчик работает около воздушных линий электропередач, он должен установить и обеспечить для себя безопасные расстояния от электрических кабелей, которые нужно соблюдать, после консультации с организацией, использующей электрическую линию.

Если существующие воздушные линии электропередач, кабели связи или другие основные коммуникации требуют переноса, Инженер должен направить Подрядчика к назначенным специализированным предприятиям с необходимыми навыками и технологией, чтобы выполнить работу. Подрядчик должен получить от предприятий цены на выполнение работ, принимающих во внимание требования его программы, а Инженер должен сравнить цены и указать предприятие-победителя. Подрядчик должен вслед за этим нанять это предприятие как назначенного субподрядчика в соответствии с Пунктом 5 Условий контракта.

115
МАТЕРИАЛЫ И КАЧЕСТВО ИСПОЛНЕНИЯ

Работы должны быть выполнены в соответствии со Спецификацией. Если Подрядчик желает отказаться от стандартов, заявленных в Спецификации, или поставить материал по равным, но альтернативным стандартам или спецификациям, он должен представлять на  рассмотрение  Инженеру для одобрения предложение о точной причине отказа, полностью поддержанной копиями альтернативных стандартов и завершенной спецификации альтернативных предложенных материалов. Такие материалы должны быть проверены и сертифицированы лабораторией, приемлемой для Инженера, за счет Подрядчика.
Если иначе не заявлено, все товары, материалы, транспортирование, оборудование и услуги для Работ должны обеспечиваться Подрядчиком. Подрядчик должен быть полностью ответственен за идентификацию источников материалов и их поставку в соответствии с требованиями спецификаций. 
Любая информация, предоставленная Инженером перспективным участникам тендера, в том числе отчет Инженера по материалам, не считается частью Контракта.
 Подрядчик является единственным лицом, ответственным за все выводы, к которым он может прийти на основании информации, касающейся отбора образцов их испытаний и других исследований, которые проводились Инженером на Объекте Работ. 

Внимание Подрядчика обращается на его обязательства в отношении изучения и обследования Объекта, как описано в Подпункте 4.1 Условий Контракта. 

Рабочие и другие категории персонала, нанятого Подрядчиком для выполнения Работ, должны быть полностью обучены и опытны для выполнения ими соответствующих задач, требуемых спецификациями и стандартами, способом, приемлемым для Инженера. Если Инженер не удовлетворен относительно пригодности любого рабочего, нанятого подрядчиком, такой рабочий должен быть немедленно удален с Объекта подрядчиком и заменен рабочим, приемлемым для Инженера.

Метрические единицы должны использоваться в проекте и при производстве Работ. Если любые материалы, описанные в Контракте или одобренные Инженером, описаны в метрической мере и, использовав все попытки, Подрядчик не может обеспечить такие материалы в мере, указанной в Контракте, но могут получить такие материалы в другой мере, по размерам приближающейся к описанным в Контракте, или одобренной Инженером, или могут получить альтернативные материалы в той же самой мере, как описано в Контракте, тогда Подрядчик должен немедленно дать письменное извещение Инженеру об этих фактах, указывающих размеры, по которым такие материалы или альтернативные материалы могут быть получены в другом измерении. Такое уведомление должно даваться заблаговременно, чтобы позволить Инженеру рассмотреть и одобрить, уведомив Заказчика любое изменение проекта, которое может требоваться, когда он соглашается с предложениями Подрядчика.

Условия пункта выше должны применяться независимо от того, должны ли рассматриваемые материалы поставляться в соответствии с Контрактом непосредственно Подрядчиком или субподрядчиком любого уровня.

Перед размещением любого заказа относительно материалов и изготовлением изделий для применения в Работах, Подрядчик должен представлять на рассмотрение Инженеру названия фирм, от которых он предлагает получить такие материалы и готовые изделия. Заявка должна включать, для каждой фирмы, описание материалов и готовых изделий, которые нужно поставить, их происхождение, спецификации изготовителя, и другие детали, как требуется Инженером. Подрядчик должен представить Инженеру образцы таких материалов и готовых изделий и, где требуется, сертификаты изготовителя о недавних испытаниях, выполненных на подобных материалах и готовых изделиях.

Подрядчик должен обеспечивать Инженера копиями всех расценок и заказов, размещенных для поставки материалов и готовых изделий, требуемых для Работ, которые Инженер может потребовать.
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НАЦИОНАЛЬНЫЕ СПЕЦИФИКАЦИИ

Эта Спецификация содержит ссылки на определенные спецификации, выпущенные национальными организациями в определенных странах, которые признаны международно.
 Такие спецификации должны быть определены, и упоминаться в Контракте как Национальные Спецификации. 
Издания таких Национальных Спецификаций, чтобы они были применены в Контракте, должны быть введены в действие за 28 дней до даты подачи предложений Подрядчиком.

Подрядчик может предложить, чтобы материалы и качество исполнения были определены в соответствии с требованиями других, эквивалентных национальных спецификаций и Подрядчик может выполнить Работы в соответствии с такими другими национальными 
спецификациями, одобренными Инженером. Копия национальной спецификации вместе с переводом ее на английский язык должна быть представлена на рассмотрение Инженеру, с запросом о принятии.

Подрядчик все время должен поставлять и хранить в его офисе на Объекте полный набор всех Национальных Спецификаций, упомянутых в Контракте и всех других одобренных спецификаций. Подобный набор Национальных Спецификаций должен быть доступным Инженеру для его использования.
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СВЯЗЬ С ПРАВИТЕЛЬСТВОМ

Подрядчик должен консультироваться с должностными лицами Правительства, включая, но не ограничиваясь вопросами, касающимися контроля за движением, и по всем другим вопросам относительно выполнения Работ, и должен обеспечивать все средства обслуживания, которые могут требоваться таким должностным лицам при выполнении их обязанностей относительно работ.
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ФОТОГРАФИИ В ХОДЕ ВЫПОЛНЕНИЯ РАБОТ

Подрядчик должен делать тридцать шесть пронумерованных фотографий в месяц для того,
 чтобы регистрировать ход выполнения всех значительных работ и состояния собственности, расположенной в непосредственной близости с активными строительными площадками и в других местах, которые укажет Инженер. Дополнительные фотографии должны сниматься в случае каких-либо происшествий, которые могут стать причиной претензий или судебных разбирательств.

Фотографии должны быть цветными размером 200 мм х 150 мм и должны быть промаркированы на обратной стороне с указанием даты съемки, имени и адреса фотографа, идентификационного порядкового номера и краткого описания работ, включая километровую привязку и направление, в котором был сделан снимок.

Копии всех фотографий направляются Заказчику, а негативы и один набор распечатанных фотографий предоставляется Инженеру в течение 2 недель после проведения съемки. Ни одна фотография не будет использована для какой-либо цели без предварительного одобрения Заказчика.

В качестве варианта Подрядчик может представить фотографии в цифровом формате в случае одобрения Инженером.
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ЩИТЫ С НАДПИСЯМИ
Подрядчик предоставляет, возводит и поддерживает щиты с надписями на государственном и английском языках в местах расположения, которые должны быть одобрены Инженером. 
Подрядчик должен представить проектные документы на одобрение Инженеру со следующими минимальными характеристиками:

i) размер щита должен быть не менее 2,5 м на 2,0 м.

ii) должен быть установлен на двух опорах на бетонном фундаменте.

iii) надписи в цвете и логотипы, включающие наименование проекта, имя Инженера, Наименование фирмы-Подрядчика, имена консультантов по проектированию и надзору, наименование финансирующего агентства, предполагаемая дата завершения.

Щиты должны быть установлены в течение 42 дней после подписания Письма о принятии предложения. Подрядчик может также установить не менее двух информационных щитов Подрядчика на Контракт и расположить их в тех местах, которые будут согласованы Инженером.

Подрядчик удаляет все предупреждающие щиты и информационные щиты Подрядчика сразу после завершения Периода устранения дефектов.
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УДОБСТВА ДЛЯ ИНЖЕНЕРА
Средства обслуживания для Инженера должны включать обеспечение меблированным офисом на Объекте, жильем и обеспечение лаборатории, включая мебель и лабораторное оборудование, принимаемое одновременно с началом работ на Объекте и с обеспечением водоснабжения, канализации, электричества, кондиционирования воздуха и отопления, а также телефонной связи для всех этих помещений.

Средства обслуживания для Инженера должны также включать обеспечение транспортными средствами с полным приводом и легковыми автомобилями, как купленные, так и взятые напрокат, обеспечение и обслуживание беспроводных средств связи и обеспечение телефонной связи, а также предоставление персонала для Инженера, как будет указано.

Объем работ далее будет включать обеспечение и обслуживание лаборатории и транспортных средств, принятых, вместе с их мебелью и обстановкой, оборудованием и сервисом.

Эти спецификации составляют индикативные требования, на основании которых Подрядчик подготовит и представит Инженеру на одобрение подробный план и проектные чертежи для зданий и сооружений с учетом государственных и местных нормативных документов.

Мебель, обстановка и оборудование для различных видов жилых помещений и лабораторий должны иметь хороший дизайн и одобрены Инженером на основании подачи списков, представляемых Подрядчиком на рассмотрение, с указанием фирмы-изготовителя, модели и технических спецификаций, где это применимо, а также образцы, если они требуются Инженеру. Электрические, электронные и механические приборы и оборудование (такие как компьютер, принтеры, холодильники, кондиционеры воздуха, телевизоры, лабораторное оборудование и т. д.) должны иметь гарантию изготовителей против дефектов и работоспособности как минимум один год и должны быть открыты Инженеру, чтобы он проверил действие демонстрируемого оборудования, к его удовлетворению, прежде, чем дается одобрение для их приобретения.

Лабораторное/изыскательское оборудование должны иметь современный инженерный дизайн и конструкцию, а также размеры, характеристики и точность, требуемую для предполагаемых испытаний и наблюдений. Лабораторное оборудование должно быть получено от изготовителей с международной репутацией, соответствовать требованиям стандартов ГОСТ и СТ РК (как указано в данных спецификациях). Марки и технические спецификации лабораторного оборудования должны быть доставлены Инженеру наряду с паспортами изготовителей, и одобрение Инженера этого должно быть получено Подрядчиком прежде, чем оборудование получено.

Марка, модель, год изготовления и технические спецификации получаемого транспортного средства, как купленного так и взятого напрокат, должны быть предоставлены Инженеру для одобрения.

A
Обеспечение обустроенных офисов на Объекте

Подрядчик должен обеспечить полностью обустроенное, надежно построенное и соответственно защищенное от погодных явлений, изолированное помещение офиса, построенное согласно одобренным чертежам. Как альтернативу Подрядчик может предложить, с одобрения Инженера, сборно-щитовые строения, с эквивалентными средствами обслуживания.

Здание для офиса Объекта должно иметь по меньшей мере 5 отдельных комнат, включая комнату компьютерную/чертежную, и минимальную общую площадь не менее 240 кв.м, не считая веранды и места парковки автомобилей, а планировка и постройка должны отвечать требованиям Инженера. Здание должно иметь кладовую комнату, комнату для принтера/радио и отдельные туалеты для мужчин и женщин. Все комнаты должны иметь потолки, гладкие бетонные или деревянные полы, с минимальной высотой помещений 2,5 м. Все комнаты должны проветриваться и иметь хорошее освещение, все двери быть снабжены цилиндрическими замками, каждый с двумя ключами.

Помещение должно быть обеспечено электроэнергией 220 вольт, оборудовано  электрическими  приборами, подобно лампам, бра и электропроводке, обеспечено горячей и холодной водой, включая водопровод, резервуары, кожухи, насосы, клапаны и тому подобное центральное отопление, септик, коллекторные сети, дренажи, ограждение, внутренние дороги с покрытием и т.д. смонтированное так, как показано на чертежах, включая оплату за пользование всеми услугами, включая электричество, стоимость телефона и факса. Должна также обеспечиваться автомобильная стоянка с навесом. Подрядчик должен обеспечить размещение офиса в течение 60 дней от даты начала работы. В течение периода до завершения строительства Подрядчик должен обеспечить полностью функциональное размещение офиса в подходящем взаимно согласованном месте. Список мебели и оборудования, которое нужно обеспечить и содержать в офисе Объекта Инженера дается ниже.

Офис на объекте со всеми коммуникациями, мебелью и приспособлениями является собственностью Подрядчика. Земли под строительство офиса в случае необходимости строительства, должны быть предоставлены Заказчиком.

Подрядчик должен организовать содержание строительного офиса вплоть до выдачи Акта приема-передачи за весь объем работ. Содержание включает в себя ежедневное содержание здания и прилегающей территории, проведение ремонта различных частей зданий, мебели, офисного оборудования и сопутствующее обслуживание по мере необходимости, мебели и компьютеров и содержание необходимой охраны днем и ночью и должно включать электроснабжение и водоснабжение, телекоммуникации, отопление и предоставление расходных материалов для офиса, как указано ниже. Перечень мебели и оборудования, которое должно быть предоставлено, и должно содержаться для строительного офиса Инженера.

	Телефон с РАВХ средствами обслуживания – коммуникатором (2 внешних линии и 6 внутренних линий)
	1

	Фотокопировальное устройство (размер АЗ, большой мощности) с увеличением/уменьшением, автоподачей и сортером
	1

	Факс с отдельной линией связи IDD - международной
	1

	IBM-совместимый персональный компьютер с процессором Pentium 4 Core2 DUO, с цветным монитором 17” LCD, 

2 GB RAM, 350 GB Sata HDD, DWD-RW, модем D-Link, клавиатура с 101  английской/русской клавишей, мышь 
	5

	Лазерный принтер A3 (160 MB RAM, разрешение 600x600 dpi, скорость 16 ppm, 75000 страниц в месяц)

Подача бумаги с поддонов размером A3/A4, HP Laserjet или эквивалентный
	1

	Цветной принтер HP Desk Jet, разрешение 2480x1200 dpi, 1000 страниц (минимум) в месяц
	1

	Портативный компьютер Pentium 4, цветной дисплей Matrix SVGA, 

2 GB RAM, 350 GB Sata HDD, DWD-RW, модем, мышь
	2

	Программное обеспечение для компьютера MS Windows XP, MS Office 2007 (профессионал),  Версии CD-ROM на английском и русском языках.
	На 1 офис

	Цифровой цветной фотоаппарат минимум 7,2 мегапикселей с цветным принтером, совместимый с компьютером, интерфейс и программное обеспечение для обработки фотографий.
	1 

	Генератор на 5 кВА
	1

	Плоттер (размер АО)
	1

	Переплетная машина

	1

	Ламинатор (размер А3)
	1

	Чертежный инструмент (Rotring или эквивалентный)
	1  комплект

	Офисные стулья
	30

	Офисные столы
	4

	Чертежные столы
	6

	Рабочие стулья
	6

	Стол для переговоров со стульями (10)
	1  комплект

	Стальной шкаф с 4 выдвижными ящиками
	8

	Стальной сейф
	1

	Комнатный электрокамин 2 КW излучающего типа 
	5

	Стол для компьютера с 3 ящиками, клавиатурой, ковриком "Мыши" размером 1664мм х 900мм
	3

	Стол для принтера с 2 ящиками
	3

	Рабочие стулья для компьютерной комнаты/чертежной комнаты
	2

	Корзины для бумаги
	6

	Книжные шкафы (4-дверные)
	3

	Кондиционеры воздуха 1.5 КW
	5

	Холодильник, емкостью 300 л
	1

	Шкафы кабинетные ( полный размер )
	6

	Блок непрерывного электроснабжения, на одну линию 1 КVА со встроенными батареями, на 60 минут
	2


Прочее офисное оборудование, включая: двухпластинчатый электрический жарочный шкаф, котел, поднос, фаянсовая посуда, ножи и ножницы, степлеры, дыроколы и пр.

Подрядчик должен обеспечивать непрерывную поставку электроэнергии, горячей и холодной воды для здания офиса. В случае аварии основного источника поставки энергии/воды должен быть доступен альтернативный источник для обеспечения их непрерывной поставки. Подрядчик должен обеспечивать две линии внешней телефонной связи полным международным телефоном и средствами обслуживания факса. Подрядчик будет оплачивать все затраты по потреблению воды и электроэнергии Инженером, и стоимости телефона и факс коммуникаций в пределах до 2000 долларов США за месяц. Все источники, краны и связанное с этим оборудование, трубопроводы, резервуары, провода и все принадлежности основных альтернативных источников поставки энергии/воды для обслуживания офиса Объекта должны быть собственностью Подрядчика, после завершения контракта.

Подрядчик должен снабжать все офисы Инженера оборудованием, включая, но не ограничиваясь, установку фотокопировального устройства, принтера, компьютера, всех канцелярских товаров, бланков, лабораторных расходуемых материалов, полевого изыскательского инструмента и т.д.

б
Предоставление оборудования для проведения полевых   изысканий

Подрядчик должен предоставить следующее исследовательское оборудование и инструменты. Исследовательское оборудование должно быть новым, а изготовитель должен быть одобрен Инженером:

	i)
	Точный автоматический нивелир с приложением микрометра, с рейками и нивелировщиками, с точностью отсчета 5 мм прямым наблюдением и с точностью по оценке ошибки 1 мм, или лучше
	3 шт.

	ii)
	Электронный теодолит (Тоtаl station) с 2 запасными батареями и зарядным устройством, три рейки плюс тангенсы, достаточные для диапазона 4 км, вместе с электронным прибором записи данных, 6 пакетами данных и всем необходимым для работы программным обеспечением.
	2 компл.

	iii)


	Штативы
	6 компл.

	iv)
	3-х метровая рейка и измерительный клин с набором клин-подкладок 100 мм высотой и 1 мм точности
	3 шт.

	v)
	Полевые зонты
	6 шт.

	vi)
	Вешки диаметром 50 мм, длиной 3 м, с одним коническим металлическим концом и окрашенные в черно-белый цвет по длине
	10 шт.

	vii)
	Шаблон для проверки поперечного профиля дороги, 6 м длиной, двухсекционные
	3 шт.

	viii)
	Стальная лента, градуированная в метрах, сантиметрах и миллиметрах
	

	
	a)
	Длиной 5 м
	6 шт.

	
	b)
	Длиной 10 м
	6 шт.

	
	c)
	Длиной 20 м
	6 шт.

	
	d)
	Длиной 50 м
	6 шт.

	
	e)
	Маркеры и колышки
	По необходимости

	ix)
	Оборудование для измерения уровня шума 
	1 компл.

	x)
	Оборудование для измерения ровности дороги (толчкомер или эквивалент)
	1 компл.

	xii)
	Оборудование для испытания бетона (с помощью звука, исследование коверметром, испытание на глубину  содержания карбонатов и  хлорида)
	1 компл.


Подрядчик должен содержать оборудование в хорошем состоянии в течении всего периода контракта и производить замену оборудования пришедшего в негодность.

Подрядчик должен обеспечить необходимое количество лаборантов для поддержки штата Инженера, для выполнения их обязанностей и для перевозки штата и необходимого оборудования, чтобы выполнять все требуемые измерения, осмотры и исследования работ, выполняемые в соответствии с требованиями контракта.

в
Обеспечение меблированным жильем штата инженера

Подрядчик должен обеспечивать (построить или арендовать) полностью оборудованное, капитально построенное и соответственно погоде защищенное и изолированное жилье согласованное с Инженером.

Размещение штата Инженера. Дом Типа I
Дом должен иметь 3 спальни и жилую площадь не менее 140 кв.м, не считая веранды, террасы, автомобильной стоянки и т. д.

Дом должен иметь зал, кухню, кладовую, ванную, и отдельный туалет. 

Гараж должен быть пристроен к дому.

Размещение штата Инженера. Дом Типа II
Дома должны иметь 2 спальни и жилую площадь не менее 110 кв.м, не считая веранды, террасы, автомобильной стоянки и т. д.

Дом должен иметь зал, кухню, кладовую, ванную, и отдельный туалет. 

Гараж должен быть пристроен к дому.

Размещение штата Инженера. Дом Типа III
Дома должны иметь спальню, жилую комнату, туалет и душ, и жилую площадь не менее чем 40 кв.м, не считая веранды, террасы, автомобильной стоянки и т. д.

Местоположение зданий должно быть выбрано около Объекта, и по согласованию с Инженером.

Здания с их оборудованием и мебелью должны быть исключительно для использования Инженером.

Все помещения  должны быть обеспечены электроэнергией, системой центрального отопления, всеми электрическими приборами, такими как проводка, выключатели, розетки, лампы, бра и т.д, обеспечены горячим и холодным водоснабжением и канализацией, включая водопровод, резервуары, кожухи, насосы, запорные клапаны и тому подобное, септик, коллекторные сети, дренажи, ограждение, внутренние дороги с покрытием и должны включать оплату за потребление электроэнергии и воды. Список мебели, которую нужно обеспечить, и содержать для Инженера и его штата приведен в Таблице:

	№ п/п
	Описание
	Количество на 1 дом

	
	
	Тип I
	Тип II
	Тип III

	1
	Двуспальные кровати с пружинными сетками-матрацами и 4 подушками
	2
	1
	

	2
	Односпальные кровати с пружинными сетками-матрацами и 2 подушками
	1
	1
	1

	3
	Прикроватные Тумбочки с настольными лампами
	3
	2
	1

	4
	Одеяла (двуспальные)
	3
	2
	

	5
	Одеяла(односпальные)
	2
	2
	2

	6
	Одеяла шерстяные
	6
	4
	2

	7
	Простыни
	12
	8
	4

	8
	Пододеяльники (двуспальные)
	4
	2
	

	9
	Пододеяльники (односпальные)
	2
	2
	2

	10
	Наволочки
	12
	10
	4

	11
	Полотенце
	12
	10
	4

	12
	Легкие Стулья (кухонные)
	2
	2
	2 

	13
	Стол в зал 1,0 х 0,5 м
	2
	1
	1

	14
	Письменный стол
	1
	1
	1

	15
	Стул к письменному столу
	1
	1
	1 

	16
	Платяные шкафы
	3
	2
	1

	17
	Туалетный столик с пуфом
	2
	1
	1

	18
	Ковровое покрытие (комнаты)
	4
	3
	2

	19
	Телевизор 51 см (National/Sоnу)
	1
	1
	1

	20
	Мягкая мебель (софа) из 3 предметов, на 6 человек
	1
	1
	1

	21
	Стол в зал 4 х 2 м
	1
	1
	

	22
	Журнальный столик
	4
	4
	2

	23
	Обеденный стол 1,8 х 1,0 м
	1
	1
	1

	24
	Обеденные стулья (мягкие)
	6
	4
	2

	25
	Кухонная газ/электроплита 
	1
	1
	1

	26
	Холодильник 265 л. 
	1
	1
	1 

	27
	Морозильник 265 л, 
	1
	1
	1

	28
	Гладильная доска
	1
	1
	1

	29
	Электроутюг 
	1
	1
	1

	30
	Занавески на все окна
	Комп
	Комп
	Комп

	31
	Вентилятор напольный 600 мм 
	3
	2
	1 

	32
	Газовая колонка - 35 л. 
	1
	1
	1

	33
	Электрочайник 
	1
	1
	1

	34
	Соответствующая кухонные сковороды и кастрюли, фаянсовая посуда, ножи и стеклянная посуда
	Комп
	Комп
	Комп

	35
	Кондиционер воздуха
	5
	4
	2

	36
	Микроволновая печь
	1
	1
	1

	37
	Антенна для каналов CNN, BCC World и Star TV
	1
	1
	1


Жилой участок со всеми услугами, оборудованием и т.д должен быть собственностью Подрядчика. Жилой участок должен обеспечиваться Подрядчиком и его местоположение должно быть согласовано Заказчиком и Инженером. Подрядчик должен обеспечивать жилое помещение в пределах 91 дня с момента начала работы. До срока обеспечения жилого помещения (в течении 91 дня) Подрядчик должен предоставить персоналу Инженера альтернативное жилье согласованное Инженером. В течение периода до завершения строительства Подрядчик должен обеспечивать полностью функциональное размещение и оборудование жилья в подходящем, взаимно согласованном месте.

Подрядчик должен обеспечить обслуживанием жилье контролирующего персонала до выдачи Акта приема-передачи завершенной работы на период ответственности за дефекты.

Обслуживание включает ремонт различных частей зданий, стыков, мебели и т.д, и сопутствующее обслуживание при необходимости, вместе с обеспечением электричеством, водой и отоплением, как описано.

Подрядчик должен обеспечить непрерывное электроснабжение напряжением 220 вольт, снабжение зданий горячей и холодной водой. В случае выхода из строя основного водоисточника или источника электроэнергии, должно быть организовано снабжение из альтернативных источников, для обеспечения непрерывной поставки. Все источники/краны и связанное с ними оборудование и врезки, трубопроводы, резервуары, проводка и все другие принадлежности основного и резервного источника энергии/воды для жилого Объекта должны быть собственностью Подрядчика.

Если подрядные работы не закончены в пределах предусмотренного периода или в пределах предоставленного продления времени на завершение, обслуживание жилого Объекта должно быть выполнено Подрядчиком за его счет до выдачи акта приема-передачи.

г
Обеспечение лаборатории  на Объекте

Работа охватывает обеспечение и обслуживание соответственно оборудованной лаборатории, как требуется на Объекте для контроля за качеством материалов и работ.

Подрядчик   должен   обеспечить    полностью   меблированную    и    соответственно оборудованную     лабораторию,     построенную     согласно     одобренным чертежам.
Альтернативно, Подрядчик может предложить, с одобрения Инженера, ранее построенное здание лаборатории, предлагающее эквивалентные средства обслуживания. Лаборатория, предпочтительно, должна быть расположена на смежном с офисом Объекте Инженера, и обеспечиваться теми же удобствами, подобными электроснабжению, центральному отоплению, иметь все электрооборудование и вентиляцию, соответствующие розетки и электропроводку, водопровод, включая все трубы, стыки, резервуары, септик, коллекторные сети, дренажи, ограждение и т.д.

Здание должно иметь полезную площадь не меньше чем 140 кв.м, исключая веранды и автостоянку. На ней  должно быть место офиса для Инженеров по материалам, одного со стороны Подрядчика и другого со стороны Инженера, и кладовой для хранения образцов. Остающаяся площадь должна обеспечиваться для установки оборудования, лабораторных столов и шкафов, рабочих мест для выполнения различных лабораторных испытаний, кроме раковины, туалета и рабочего резервуара для хранения бетонных образцов, деревянный /бетонный рабочий стол с рабочей поверхностью около 1м х 10м должен устанавливаться напротив стен, также обеспечиваются деревянные шкафы выше и ниже рабочих столов, чтобы хранить принадлежности для сыпучих образцов и т.д.; комнаты должны иметь потолки, ровные бетонные полы, с минимальной высотой 2,5 м между полом и потолком. Все комнаты должны быть соответствующим образом вентилироваться и освещаться, и все двери должны иметь цилиндрические замки, каждый с двумя ключами.

Лабораторная мебель и офисное оборудование, которое Подрядчику нужно обеспечить и поддерживать, должны включать следующее:

	Письменные столы 2.2 х 0.9 м с ящиками
	2

	Офисные столы 1.8 х 0.9 м с ящиками
	2

	Вращающиеся стулья, с регулируемой высотой, с подлокотниками
	2

	Стальной шкаф с 4 отделениями
	4

	Книжные полки - 3 кв.м
	2

	Шкафы
	2

	Лазерный принтер A4 (160 MB RAM, разрешение 600x600 dpi, скорость 16 ppm, размер бумаги A3/A4, HP Laserjet или эквивалентный)
	1

	Портативный компьютер Pentium 4, цветной монитор LCD, 2 GB RAM, 360 GB HDD, DWD-RW Drive, модем, мышь
	1

	Фотокопировальная машина, формат A3
	1

	Офисные принадлежности, канцтовары, бумага для печатающих устройств, степлер, дырокол, линейка, резинка, скрепки и т.д.
	По потребности


Лабораторное оборудование должно обеспечиваться Подрядчиком для лаборатории в количестве, достаточном для выполнения всех полевых исследований в лаборатории, требуемых в Спецификациях. Это должно включать следующее:

	I
	Общее

	
	1.
	Весы настольные или циферблатные
	1 шт.

	
	2.
	Весы лабораторные с приспособлением гидростатического взвешивания
	1 шт.

	
	3.
	Весы лабораторные аналитические
	1 шт.

	
	4.
	Набор сит для щебня с круглыми отверстиями
	1 шт.

	
	5.
	Набор сит для щебня с квадратными отверстиями
	1 шт.

	
	6.
	Набор сит для песка с круглыми отверстиями
	1 шт.

	
	7.
	Набор сит для песка с квадратными отверстиями
	1 шт.

	
	8.
	Набор сит для грунта
	1 шт.

	
	9.
	Сито с отв. 0,071 мм
	1 шт.

	
	10.
	Ступка фарфоровая
	1 шт.

	
	11.
	Пестик с резиновым наконечником
	1 шт.

	
	12.
	Груша резиновая
	1 шт.

	
	13.
	Чаша фарфоровая
	1 шт.

	
	14.
	Стаканчики алюминиевые для взвешивания (бюксы)
	50 шт.

	
	15.
	Цилиндр мерный стеклянный 100, 500, 1000 мл
	2 шт.

	
	16.
	Пикнометр или мерная колба 100, 250, 500, 1000 мл
	2 шт.

	
	17.
	Шпатель металлический
	2 шт.

	
	18.
	Лопата-мастерок
	2 шт.

	
	19.
	Пластинки плоские с гладкой поверхностью
	2 шт.

	
	20.
	Нож из нержавеющей стали с прямым лезвием
	5 шт.

	
	21.
	Баня песчаная
	1 шт.

	
	22.
	Сосуд для водонасыщения материалов 3, 5, 10 л
	по 1 шт.

	
	23.
	Термометр 100, 250, 350, 500 °С
	по 5 шт.

	
	24.
	Секундомер
	2 шт.

	
	25.
	Линейка металлическая 50, 100 см
	2 шт.

	
	26.
	Штангенциркуль
	2 шт.

	
	27.
	Часы песчаный 3 мин.
	2 шт.

	
	28.
	Лупа минералогическая
	1 шт.

	
	29.
	Пипетка 50 мл
	2 шт.

	
	30.
	Эксикатор
	2 шт.

	
	31.
	Кристаллизатор
	2 шт.

	
	32.
	Воронка стеклянная диаметром 1 10-120 мм
	2 шт.

	
	33.
	Противень
	10 шт.

	
	34.
	Кисточки
	2 шт.

	
	35.
	Дистиллятор
	1 шт.

	
	36.
	Вакуум-прибор
	1 шт.

	
	37.
	Мешалка лабораторная
	1 шт.

	
	38.
	Шкаф сушильный
	2 шт.

	
	39.
	Муфельная печь
	1 шт.

	
	40.
	Устройство для отбора проб грунта с комплектом колец-грунтоносов
	3 шт.

	
	41.
	Балансирный конус Васильева
	2 шт.

	
	42.
	Прибор для стандартного уплотнения грунта с ударником Союздорнии
	1 шт.

	
	43.
	Прибор для определения коэффициента фильтрации ПКФ
	1 шт.

	
	44.
	Сосуд для отмучивания
	2 шт.

	
	45.
	Пресс гидравлический с максимальным усилением до 500 кН
	1 шт.

	
	46.
	Пресс гидравлический с максимальным усилением до 100 кН
	1 шт.

	
	47.
	Цилиндры стальные с внутренними диаметрами 75 и 150 мм высотой соответственно 75 и 150 мм со съемным дном и плунжером
	по 1 шт.

	
	48.
	Дробилка щековая лабораторная
	1 шт.

	
	49.
	Барабан полочный
	1 шт.

	
	50.
	Шары стальные или чугунные 12 шт
	1 компл.

	
	51.
	Камера морозильная, обеспечивающая достижение поддержания температуры до минус (20+2) °С
	1 шт.

	
	52.
	Цилиндры мерные металлические 1.5, 10, 20, 50 л
	2 шт.

	
	53.
	Песчаный конус для определения плотности слоев из несвязных материалов
	2 шт.

	
	54.
	Форма для определения плотности минерального порошка
	1 шт.

	
	55.
	Форма для определения набухания минерального порошка
	1 шт.

	
	56.
	Прибор Вика с дополнительным грузом 170 г
	1 шт.

	
	57.
	Радиометр для определения суммарной удельной эффективной активности  естественных радионуклидов
	1 шт.

	
	58.
	Прибор Фрааса для определения температуры хрупкости
	1 шт.

	
	59.
	Вискозиметр
	1 шт.

	
	60.
	Дуктилометр с формами – «восьмерками»
	1 шт.

	
	61.
	Пенетрометр
	1 шт.

	
	62.
	Игла пенетрационная
	2 шт.

	
	63.
	Чашки пенетрационные
	4 шт.

	
	64.
	Термостат, точность поддержания температуры +0,5 °С
	1 шт.

	
	65.
	Кристаллизатор тонкостенный из нержавеющей стали, диаметром 140 мм
	2 шт.

	
	66.
	Прибор определения температуры размягчения «Кольцо и шар»
	1 шт.

	
	67.
	Прибор определения температуры вспышки в открытом тигле
	1 шт.

	
	68.
	Пикнометр для определения удельного веса битума
	1 шт.

	
	69.
	Прибор для определения содержания воды в битуме
	1 шт.

	
	70.
	Чашки для определения изменения температуры размягчения после прогрева
	2 шт.

	
	71.
	Виброплощадка лабораторная 
	1 шт.

	
	72.
	Форма для изготовления асфальтобетонных образцов диаметрами 50.5, 71.4, 101 мм с вкладышами
	по 6 шт.

	
	73.
	Оборудование для выдавливания образцов
	1 шт.

	
	74.
	Прибор для определения слеживаемости холодных асфальтобетонных смесей
	1 шт.

	
	75.
	Форма для определения слеживаемости холодных асфальтобетонных смесей
	2 шт.

	
	76.
	Устройство для определения сдвигоустойсивости асфальтобетона с индикатором часового типа
	1 шт.

	
	77.
	Установка для отбора кернов из асфальтобетонного покрытия с алмазными коронками диаметром 100, 150 мм
	1 шт.

	
	78.
	Ванна с гидравлическим затвором
	1 шт.

	
	79.
	Формы для изготовления образцов бетона (70,7х70,7х70,7)мм; (100х100х100)мм; (150х150х150)мм
	по 3 шт.

	
	80.
	Формы балочек (100х100х400)мм; (40х40х160)мм
	по 3 шт.

	
	81.
	Пластины для передачи нагрузки на половинки образцов – балочек (70х70) мм
	1 шт.

	
	82.
	Молоток Кашкарова в комплекте с 10 стержнями
	1 шт.

	
	83.
	Конус стандартный с воронкой
	1 шт.

	
	84.
	Штыковка (длина 300 мм, диаметр 12 мм)
	2 шт.

	
	85.
	Штыковка (длина 600 мм, диаметр 16 мм)
	2 шт.

	
	86.
	Чаша затворения сферическая
	2 шт.

	
	87.
	Приспособление для испытания на изгиб балочек
	1 шт.

	
	88.
	Холодильник (морозильная камера)
	1 шт.

	
	
	
	

	II
	Для испытания поверхности дороги

	
	1.
	Прогибомер МАДИ-ЦНИП или балка Бенкельмана
	1 шт.

	
	2.
	Толчкомер электронный с дистанционным управлением ТЭД
	1 шт.

	
	3.
	Твердомер Казахстанский ТК-1
	1 шт.

	
	4.
	Уклономер - плотномер
	2 шт.

	
	5.
	Прицепная установка ПКРС-2У
	1 шт.

	
	6.
	Комплект для определения шероховатости методом песчаного пятна
	1 шт.

	
	7.
	Трехметровая двухопорная рейка
	1 шт.


Все оборудование должно быть изготовлено по принятым международным стандартам,  пройти поверку в центре метрологии и стандартизации Республики Казахстан и одобрено Инженером.

Подрядчик должен быть ответственным за обеспечение опытным и квалифицированным лабораторным штатом, в достаточном количестве, чтобы выполнить все требования по испытаниям, по одобрению Инженера, и доставку всего штата, испытательного оборудования и образцов, необходимых для всесторонних испытаний с учетом времени и потребностей Объекта работ.

После окончания проекта лабораторные здания и оборудование должны быть собственностью Подрядчика, а земельный участок для лаборатории в случае необходимости его строительства, будет обеспечен Заказчиком.

Подрядчик должен обеспечить обслуживание и содержание лаборатории в удовлетворительном состоянии и будет осуществлять поставку запасных частей для оборудования и расходуемых материалов для лаборатории до выдачи Акта приема-передачи.

Подрядчик должен обеспечить все офисное оборудование Инженера, но не ограничиваясь этим, расходными материалами, в том числе, для фотокопировального аппарата, компьютера, канцелярские принадлежности, печатные формы, лабораторные и канцелярские  принадлежности, материалы для изысканий и пр.

д
Обеспечение транспортными средствами

Подрядчик должен осуществить поставку новых транспортных средств следующих типов, укомплектованных всем стандартным оборудованием в течение одного месяца с момента начала проекта. В период до одного месяца с момента начала проекта Подрядчик должен предоставить  в исключительное пользование Инженера и его сотрудников альтернативные транспортные средства одобренные Инженером:

Тип I
Тойота или Ниссан четырехдверный, двойная кабина, пикап с объемом двигателя 2,5л или подобная одобренная,

Тип II
Тойота или Ниссан четырехдверный, SUV, пикап с объемом двигателя 2,5л или подобная одобренная,

Тип III
Тойота Ландкрузер полноприводная, с бензиновым двигателем V6 или подобная одобренная.

Подрядчик должен предоставить арендованные транспортные средства до обеспечения предусмотренными транспортными средствами.
Транспортные средства, все уполномоченные пассажиры и приборы должны быть застрахованы от всех неприятностей Подрядчиком, и иметь право на использование их на территории Казахстана любым водителем, имеющим водительское удостоверение, одобренным Инженером.  

Каждое транспортное средство должно быть снабжено следующим дополнительным оборудованием: огнетушителем, аптечкой первой медицинской помощи, крюком и тросом, набором инструментов (включая набор гаечных ключей, набор отверток, разводной ключ, набор регулируемых торцевых гаечных ключей), гидравлическим баллонным домкратом и ручкой и 2-х 20 л стальными канистрами для бензина.

Подрядчик должен немедленно предоставить подобную замену любому жилью, транспортному средству или оборудованию, вышедшему из строя в результате механической/ электрической поломки, угона или ДТП или по какой-либо другой причине.

Подрядчик предоставляет компетентных водителей с удостоверением, одобренных Инженером для каждого указанного транспортного средства. Соответствующие водители будут предоставлены в ночное время и в выходные дни, когда того потребует Инженер и его персонал.

Транспортные средства должны поддерживаться в хорошем рабочем состоянии. Подрядчик должен обеспечивать топливо, масло, смазочные материалы, другие расходуемые материалы, необходимое обслуживание, эксплуатацию, водителей, ремонт, и т.д. всех транспортных средств, предоставленных для использования Инженером и его штатом.

Транспорт должен будет полностью обслуживаться перед началом зимнего простоя и будет находиться в неподвижном состоянии в боксах со снятыми колесами, отсоединенными аккумуляторами в отапливаемых помещениях гаража в период каждого такого сезонного простоя. Моторы должны прогреваться и оборудование проверяться регулярно в течение всего периода простоя. Транспорт полностью обслуживается и готовится к использованию персоналом Инженера до возобновления строительных Работ непосредственно после завершения периода простоя.

е
Предоставление средств связи

Работа охватывает обеспечение и обслуживание беспроводной системы связи с необходимыми передвижными/базовыми приемо-передатчиками и другими принадлежностями.

Подрядчик должен обеспечить поставку, установку и регистрацию комплекта беспроволочной  системы связи надлежащего качества (связь SSB) дальностью как минимум 100 км. Система должна состоять из четырех передвижных приемо-передатчиков, подходящих для установки на транспортных средствах, с микрофоном, передвижной антенной с кабелем и внешним громкоговорителем, со всеми необходимыми разъемами и принадлежностями и четырех мобильных телефонов. Необходимы четыре мобильных радиотелефона и три базовые радиостанции с внешними громкоговорителями и всеми необходимые разъемами и принадлежностями, включая полностью установленные внешние воздушные сооружения (антенны) для каждой базовой станции, для связи друг с другом и передвижным приемником. Базовые станции должны перемещаться время от времени Подрядчиком в соответствии с требованиями по выполнению работ по надзору. Беспроводные системы связи, поставленные для использования Инженером, должны быть на индивидуальной длине волны, отличной от тех, которые заняты любой системой, установленной для пользования Подрядчиком. 

Подрядчик должен обеспечить получение всех необходимых согласований и выполнить все необходимые требования различных правительственных агентств, занимающихся установкой и обслуживанием радиотелефонных систем. Подрядчик должен содержать системы в хорошем состоянии и заменять любые вышедшие из строя элементы в соответствии с Сертификатом по устранению дефектов представленном в Пункте 14.6 Условий Контракта, как можно быстрее по предложению Инженера. 

ж
Защитная спецодежда

Подрядчик предоставляет следующую защитную спецодежду для контролирующего персонала Инженера: 

1) 15 шт. защитных касок;

2) 15 шт. водонепроницаемых костюмов оранжевого цвета;
3) 15 шт. куртки и жилеты оранжевого цвета;
4) 15 пар ботинок со стальными наконечниками;

5) 15 пар защитных перчаток;

6) 15 шт. защитных очков.

з
Страхование строениий и оборудования, предоставляемых Инженеру

Все здания, мебель и оборудование, предоставленные Подрядчиком и/или Заказчиком для лаборатории на месте строительства или жилых помещений и построенного офиса для Инженера должны быть застрахованы Подрядчиком против каких либо потерь или разрушений, пожара или кражи в течении всего периода Контракта, включая период устранения дефектов. 

По завершению Контракта права собственности на всю офисную и лабораторную мебель, офис и лабораторное и изыскательское оборудование, мебель и оборудование жилых помещений, должны быть переданы Заказчику. 

Права собственности на все здания и офисы, предназначенные для размещения штата надзора Инженера, и помещение для лаборатории на месте строительства должны быть переданы Прдрядчику. 

Права собственности на автомобили, предназначенные для обслуживания штата надзора, также должны быть переданы Подрядчику. 

и
Содержание и охрана строений для Инженера

Подрядчик содержит и обслуживает все строения, предоставленные для использования Инженера и его персонала, чтобы обеспечить непрерывное их использование с момента приемки строений Инженером до того момента, когда эти строения будут возвращены Подрядчику. Такое обслуживание включает, но не ограничивается следующим:

i) содержание, уборка и ремонт офисных и жилых зданий и удобств,

ii) содержание и обслуживание офисного оборудования, включая замену оборудования, если необходимо,

iii) содержание и ремонт офисной мебели, включая замену мебели, если необходимо,

iv) содержание и ремонт мебели и оборудования в местах постоянного проживания, включая замену мебели и оборудования по мере необходимости,

v) содержание, уборка и ремонт услуг, включая непрерывную подачу в течение года воды, газа, электричества и связи,

vi) содержание, уборка и ремонт дорог, подъездных дорог, стоянок, пешеходных дорожек, заборов, охранного освещения  и территорий озеленения, включая удаление и вывоз растительности и растительного мусора и защита от пылеобразования,

vii) сбор и вывоз бытового мусора.

viii) содержание и ремонт исследовательского оборудования, включая замену оборудования или его частей по мере необходимости.

ix) содержание, обслуживание и ремонт систем радиосвязи, включая замену оборудования или его частей по мере необходимости.

x) обеспечение всеми офисными принадлежностями, включая, но не ограничиваясь фотокопировальными, принтерными, компьютерными расходными материалами, канцелярскими товарами, заранее подготовленными формами, кухонными и туалетными принадлежностями и пр. 

xi) обеспечение всеми исследовательскими расходными материалами, включая, но не ограничиваясь, полевыми книгами, исследовательскими канцелярскими принадлежностями, дорожными гвоздями,  материалами для установки временных или постоянных заграждающих разметок, восковых красок, материалов для письма и пр.

xii) уборка, ремонт и замена защитной спецодежды

xiii) содержание, уборка, обслуживание и ремонт транспортных средств, включая обеспечение топливом, маслом, смазочными маслами и другими расходными материалами, запасными частями и транспортными средствами на замену, если потребуется,

Подрядчик немедленно предоставляет замену любого вышедшего  из строя  жилого помещения, транспортного средства или оборудования в случае плановой профилактики или в результате механической или электрической поломки, кражи или дорожно-транспортного происшествия или по какой-либо другой причине.

Подрядчик обеспечивает охрану в течение 24 часов для офиса Инженера на Строительной площадке и жилых помещений для контролирующего персонала, в том числе в периоды простоя, такие как в зимние месяцы. Подрядчик представляет на рассмотрение Инженеру описание предлагаемых им организационных мер по охране в течение 28 дней со дня подписания Письма о принятии заявки.
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СОКРАЩЕНИЯ, ЕДИНИЦЫ ИЗМЕРЕНИЯ И СТАНДАРТЫ

A
Сокращения
В Контракте используются следующие сокращения:

AASHTO
Американская ассоциация гос.служащих автодорожной и транспортной отрасли 
ACV

Показатель дробимости каменного материала

AIV

Показатель динамического воздействия на каменный мат-л

ALD

Средний наименьший размер

BA

Химический состав битума

CBR

Калифорнийский показатель плотности материала

CR

Коэффициент дробимости

FI

Показатель отслаиваемости (лещадности)

HYSD

Деформация высокого давления

LAA

Показатель истираемости (абразивности) по Лос-Анжелесу

LL

Предел текучести

LS

Линейная усадка

MC

Влажность

MDD

Объемная масса

OMC

Оптимальная влажность

PI

Показатель пластичности

PL

Предел пластичности

PM

Модуль пластичности ИП х (% прохождения сита 0,425мм)

PP

Продукт пластичности ИП х (%прохождения сита 0,075мм)

SE

Модуль крупности песка

SG

Удельный вес

SI

Международная система единиц измерения

SSS
Испытание на морозостойкость под воздействием сульфата натрия, потери после 5 циклов

STV

Стандартная вязкость гудрона

TFOT

Испытание методом протяжки в печи

TS

Прочность на растяжение

UC

Коэффициент однородности

UCS

Прочность на сжатие

VMA

Пустоты в минеральных заполнителях

OPC

Обычный портланд-цемент

шт.

Количество (единиц) как 6 шт.

№

Номер (по порядку) как №6

в/ц

Вода/цемент (соотношение)

вес

Вес

%

Процент

макс.

Максимум

мин.

Минимум

D

Диаметр

ч.

Час

мин.

Минута

сек.

Секунда

нед.

Неделя

мес.

Месяц

Б
Единицы измерения


Символы для единиц измерения соответствуют системе СИ: 

(м

микрон = м х 10-6
мм

миллиметр

м

метр

км

километр

мм2

квадратный миллиметр

м2

квадратный метр

км2

квадратный километр

га

гектар

м3

кубический метр

л

литр

рад

радиан

сек.

секунда

(С

градус Цельсия

кг

килограмм

г

грамм = кг х 10-3
мг

миллиграмм = кг х 10-6
мг/л

миллиграмм на литр

т

тонна = кг х  103
кг/м3

килограмм на кубический метр

т/м3

тонн на кубический метр

Н

Ньютон

Н/м2

Ньютон на квадратный метр

Па

Паскаль = 1Н/м2
МПа

мегапаскаль = Па х 106
Дж

Джоуль

Вт

Ватт

кВт

киловатт

А

Ампер

В

Вольт

cSt

сантисток

В
Стандартные спецификации
Ниже приведены основные стандарты, которые принципиально влияют на качество выполняемых работ. Полный перечень стандартов приведен в главе 200.
	№
	Номер стандарта
	Наименование

	1
	СНиП РК 3.03-09-2006
	Автомобильные дороги

	2
	СН РК 3.03-19-2006
	Проектирование дорожных одежд нежесткого типа

	3
	СТ РК  1380-2005
	Мостовые сооружения и водопропускные трубы на автомобильных дорогах. Нагрузки и воздействия 

	4
	СНиП  2.05-03-84*
	Мосты и трубы

	5
	СТ РК 1225-2003
	Смеси асфальтобетонные дорожные, аэродромные и асфальтобетон. Технические условия

	6
	ГОСТ 31015-2002
	Смеси асфальтобетонные и асфальтобетон щебеночно-мастичные. Технические условия

	7
	СТ РК 1373-2005
	Битумы нефтяные дорожные вязкие. Технические условия

	8
	ГОСТ 11955-82
	Битумы нефтяные дорожные жидкие. Технические условия

	9
	СТ РК 1274-2004
	Эмульсии битумные дорожные. Технические условия

	10
	СТ РК 1276-2004
	Порошок минеральный для асфальтобетонных смесей. Технические условия

	11
	СТ РК 1549-2006
	Смеси щебеночно-гравийно-песчаные для покрытий и оснований автомобильных  дорог и аэродромов.

Технические условия
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ЧАСЫ РАБОТЫ ИНЖЕНЕРА

Нормированными часами работы Инженера является время с 8:00 до 17:00 в рабочие дни и с 8:00 до 14:00 в субботу, а воскресенье и праздники предусматриваются для отдыха. Если Подрядчик пожелает выполнять работу за пределами рабочих часов, он должен получить 
письменное разрешение Инженера не менее, чем за два полных рабочих дня, чтобы Инженер мог организовать надзор за выполнением этих работ.

Обычно работа Подрядчика ограничивается шестью рабочими днями в неделю, когда могут выполняться Постоянные работы. Разрешение на работу сверхурочно потребуется от Инженера. Исключения будут составлять непостоянные работы, которые могут потребоваться для того, чтобы защитить здоровье и обеспечить безопасность населения или работников Подрядчика или Инженера или Постоянных работ или окружающей среды. 

В настоящее время утверждены следующие праздничные дни:

	Новый год
	1 и 2 января

	Международный женский день
	8 марта

	Наурыз мейрамы 
	с 21 по23 марта

	Праздник единства народов Казахстана
	1 мая 

	День Победы
	9 мая

	День столицы Республики Казахстан
	6 июля

	День конституции
	30 августа

	День Независимости
	16 и 17 декабря


Подрядчик должен подтвердить официальные праздники.
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СТРОИТЕЛЬНЫЕ ЧЕРТЕЖИ после завершения строительства

Подрядчик должен подготовить и представить Инженеру с регулярными интервалами, 
подробные записи на английском и русском языках по набору чертежей с четким указанием следующего,

i) расположение и описание всех существующих коммуникаций на строительной площадке;
ii) расположение и описание брошенных коммуникаций;
iii) расположение и описание всех переносимых коммуникаций;
iv) чертежи с указанием положения и конструкции покрытия дороги, насыпи и подстилающих слоев;
v) работы, выполняемые по водосточным канавам и водотокам

vi) расположение и конструкция автодороги;
vii) все знаки, ограждения, дорожная разметка и другие элементы;
viii) расположение и описание месторождений;
ix) расположение и описание карьеров камня;
x) описание владения землей и ее приобретения;
xi) вся другая информация, требуемая Инженером.

Такие строительные чертежи должны учитывать все инструкции по строительной площадке, разъяснения или приказы о внесении изменений, выданные Инженером. Копии строительных чертежей предоставляются Инженеру для утверждения.
Подрядчик должен предоставить две копии в бумажном виде и компакт-диск с электронной копией всех утвержденных чертежей. 

Подрядчик должен предоставить утвержденные зарегистрированные чертежи в соответствии с требованиями в течение 28 дней после завершения Работ. Окончательный платежный сертификат выдается только после утверждение и предоставления Инженеру всех необходимых зарегистрированных чертежей.
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РАБОТЫ НАД ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНЫМИ ПУТЯМИ ИЛИ В НЕПОСРЕДСТВЕННОЙ БЛИЗОСТИ

Подрядчик должен связаться с соответствующими железнодорожными организациями в связи с любыми работами, производимыми над железнодорожными путями или в непосредственной близости к ним. Подрядчик должен принять все необходимые меры предосторожности, чтобы избежать повреждений железнодорожной инфраструктуре или задержек движения поездов. Подрядчик должен выполнить все требования железнодорожной организации при выполнении работ над железнодорожными путями или в непосредственной близости к ним.

Подрядчик должен предусмотреть в Программе необходимые контакты с железнодорожными организациями, а также выполнение требований и положений этих организаций, и принять все необходимые меры во избежание повреждения железнодорожной инфраструктуры или задержек движения поездов.
125 НАЗВАНИЕ ПРОДУКТА

Любые ссылки на продукт с зарегистрированным названием даны для разъяснения характера продукта. Подрядчик может предложить на утверждение Инженера альтернативный продукт аналогичного или более высокого качества, который удовлетворяет той же цели, что и указанный продукт.
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